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Παγ. 2 di 26 Λεττο ε αππροϖατο, σι σοττοσχριϖε περ αχχετταζιονε (Τιµβρο に Φιρµα)  

 

 

ΙΝ∆ΙΧΕ 
Αρτ. 1 ΟΓΓΕΤΤΟ ∆ΕΛΛΑ ΦΟΡΝΙΤΥΡΑ 

Art. 2 IMPORTO E DURATA DELL’APPALTO 

Αρτ. 3 ΣΕ∆Ι ∆ΕΛΛΕ ΣΤΡΥΤΤΥΡΕ ∆Α ΦΟΡΝΙΡΕ 

Αρτ. 4 ∆ΕΡΡΑΤΕ ΑΛΙΜΕΝΤΑΡΙ Ε ΛΟΡΟ ΧΑΡΑΤΤΕΡΙΣΤΙΧΗΕ ΜΕΡΧΕΟΛΟΓΙΧΗΕ 

Αρτ. 5 ΘΥΑΝΤΙΦΙΧΑΖΙΟΝΕ ∆ΕΛΛΕ ΦΟΡΝΙΤΥΡΕ 

Αρτ. 6 ΤΡΑΧΧΙΑΒΙΛΙΤℵ − ΡΙΝΤΡΑΧΧΙΑΒΙΛΙΤℵ – ΕΤΙΧΗΕΤΤΑΤΥΡΑ ∆ΕΙ ΠΡΟ∆ΟΤΤΙ 

Αρτ. 7 ΠΕΡΙΟ∆ΙΧΙΤℵ ∆ΕΛΛΕ ΧΟΝΣΕΓΝΕ 

Αρτ. 8 ΜΟ∆ΑΛΙΤℵ ∆Ι ΕΣΕΧΥΖΙΟΝΕ ∆ΕΛΛΑ ΦΟΡΝΙΤΥΡΑ 

Αρτ. 9 ΑΧΧΕΡΤΑΜΕΝΤΟ ∆ΕΛΛΑ ΘΥΑΛΙΤℵ Ε ΧΟΝΤΡΟΛΛΙ 

Αρτ. 10 ΟΒΒΛΙΓΗΙ DELL’IMPRESA AGGIUDICATARIA Ε ΧΟΠΕΡΤΥΡΕ ΑΣΣΙΧΥΡΑΤΙςΕ 

Αρτ. 11 ΟΒΒΛΙΓΗΙ ςΕΡΣΟ ΙΛ ΠΕΡΣΟΝΑΛΕ – ∆.Υ.ς.Ρ.Ι. (Αρτ. 26 ∆.Λγσ 81/2008)  

Αρτ. 12 ΧΟΝΣΕΓΝΑ ΑΝΤΙΧΙΠΑΤΑ ∆ΕΛΛΑ ΦΟΡΝΙΤΥΡΑ 

Αρτ. 13 ΦΑΤΤΥΡΑΖΙΟΝΙ Ε ΠΑΓΑΜΕΝΤΙ 

Αρτ. 14 ΟΒΒΛΙΓΗΙ ∆Ι ΤΡΑΧΧΙΑΒΙΛΙΤℵ ∆ΕΙ ΦΛΥΣΣΙ ΦΙΝΑΝΖΙΑΡΙ 

Αρτ. 15 ΡΕςΙΣΙΟΝΕ ΠΕΡΙΟ∆ΙΧΑ ∆ΕΙ ΠΡΕΖΖΙ 

Αρτ. 16 ΡΕΠΟΡΤΙΣΤΙΧΑ 

Αρτ. 17 ΧΑΥΖΙΟΝΕ ∆ΕΦΙΝΙΤςΑ 

Αρτ. 18 ΧΕΣΣΙΟΝΕ ∆Ι ΧΟΝΤΡΑΤΤΟ Ε ∆Ι ΧΡΕ∆ΙΤΟ, ΣΥΒΑΠΠΑΛΤΟ 

Αρτ. 19 DISPOSIZIONI RELATIVE AL PERSONALE IMPIEGATO NELL’ESECUZIONE DELL’APPALTO 

Αρτ. 20 ΙΝΑ∆ΕΜΠΙΜΕΝΤΙ Ε ΠΕΝΑΛΙ 

Αρτ. 21 ΡΙΣΟΛΥΖΙΟΝΕ ΠΕΡ ΙΝΑ∆ΕΜΠΙΜΕΝΤΟ 

Αρτ. 22 ΧΛΑΥΣΟΛΑ ΡΙΣΟΛΥΤΙςΑ ΕΣΠΡΕΣΣΑ 

Αρτ. 23 ΡΙΣΑΡΧΙΜΕΝΤΟ ∆ΑΝΝΙ 

Αρτ. 24 ΕΣΕΧΥΖΙΟΝΕ ΙΝ ∆ΑΝΝΟ 

Αρτ. 25 ΣΤΙΠΥΛΑ ∆ΕΛ ΧΟΝΤΡΑΤΤΟ − ΣΠΕΣΕ 

Αρτ. 26 ΧΟΝΤΡΟςΕΡΣΙΕ 

Αρτ. 27 ∆ΟΜΙΧΙΛΙΟ ΛΕΓΑΛΕ Ε ΧΟΜΥΝΙΧΑΖΙΟΝΙ 

Αρτ. 28 ΤΥΤΕΛΑ ∆ΕΙ ∆ΑΤΙ ΠΕΡΣΟΝΑΛΙ 

Αρτ. 29 ΝΟΡΜΕ ∆Ι ΡΙΝςΙΟ 
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Art. 1 - OGGETTO DELLA FORNITURA 

Χοστιτυισχε ογγεττο δελ πρεσεντε χαπιτολατο λα φορνιτυρα δι γενερι αλιµενταρι ε βεϖανδε, χαρνε φρεσχα ρεφριγερατα, χονγελατα 

ε συργελατα βοϖινα, συινα, αϖιχολα, εθυινα, οϖινα ε χυνιχολα, προδοττι ορτοφρυττιχολι, προδοττι συργελατι, περ λα πρεπαραζιονε 

δει παστι πρεσσο λε σχυολε διστριβυιτε συλ τερριτοριο χοµυναλι, θυαλι: 

 ασιλι νιδο,  

 σcuole dell’infanzia di cui 1 refettorio di una scuola primaria all’interno di una scuola dell’infanzia 

 ΒΑΡ 

 indicate nell’allegato ΑΛΛΕΓΑΤΟ 1 – Ελενχο Σεδι.  

La fornitura potrà riguardare anche altre scuole non inserite nell’allegato ΑΛΛΕΓΑΤΟ 1−  Ελενχο σεδι,  ο νον ριγυαρδαρε 

αλχυνε ινχλυσε, ιν ρελαζιονε σια αλλε εσιγενζε διδαττιχηε χηε σι ϖεριφιχηεραννο νεl corso dell’anno scolastico σια αλλε 

ϖαριαζιονι δελ νυµερο δει βαµβινι ισχριττι αλλα ρεφεζιονε. 

Nei mesi estivi (dopo il termine dell’anno scolastico) la fornitura sarà limitata αι σολι ασιλι νιδο, dove si svolgerà l’attività 
εστιϖα. 

Λα φορνιτυρα δι χιασχυν προδοττο ποτρ◊ συβιρε νελ χορσο δελ ραππορτο χοντραττυαλε δελλε ϖαριαζιονι θυαντιτατιϖε, ιν ρελαζιονε 

all’effettivo fabbisogno da parte dελλε χυχινε πρεσσο λε σεδι σχολαστιχηε ε δελ Βαρ. In tale evenienza l’Impresa 
αγγιυδιχαταρια  τενυτα α χονσεγναρε βενι σια περ λε µινορι χηε περ λε µαγγιορι θυαντιτ◊, διετρο παγαµεντο δει 

corrispettivi per i quantitativi di fatto ordinati, senza aver diritto a reclamare prezzi diversi da quelli indicati nell’offερτα. 

Λα φορνιτυρα σι χονφιγυρα χοµε σοµµινιστραζιονε περιodica ai sensi dell’art. 1559 c.c.. e il contratto sarà pertanto regolato 
anche dalle norme del Titolo III (Capo V) del libro Quarto “Delle Obbligazioni” del Codice Civile in quanto compatibili con 
λα νορµατιϖα αππλιχαβιλε αι χοντραττι πυββλιχι ολτρε χηε χον ιλ πρεσεντε χαπιτολατο. 

Λε δερρατε ογγεττο δελλα φορνιτυρα δι χυι αλ συχχεσσιϖο αρτ. 5  δελ πρεσεντε χαπιτολατο, σονο δετταγλιαταµεντε  σπεχιφιχατε 

nell’ΑΛΛΕΓΑΤΟ 2 – Χατεγοριε Μερχεολογιχηε ed elencate nelle tabelle “Offerta economica ”. 
 

Art. 2 - IMPORTO E DURATA DELL’APPALTO 

L’importo presunto dell’appalto è di €.2.243.000,00 ΙςΑ εσχλυσα, εξ αρτ. 35, χοµµα 4, δελ ∆.Λγσ. ν. 50/2016 ε 

συχχεσσιϖε µοδιφιχαζιονι 

DESCRIZIONE DERRATE 
IMPORTO 

ANNUALE  

IMPORTO 

TOTALE 

GENERI ALIMENTARI VARI € 580.000,00 € 1.112.000,00 

CARNI € 180.000,00 € 345.000,00 

PRODOTTI SURGELATI € 140.000,00 € 269.000,00 

PRODOTTI ORTOFRUTTICOLI € 270.000,00 € 517.000,00 

 

L’appalto in oggetto ha la durata di ϖεντιτρε (23) µεσι, α δεχορρερε δαλ 01.09.2016 σινο αλ 31.07.2018. ΑΓΕΧ, σι ρισερϖα λα 

φαχολτ◊ δι προχεδερε αλ ριννοϖο εσπρεσσο δελ χοντραττο, αλλε µεδεσιµε χονδιζιονι ε περ υν περιοδο νον συπεριορε α υν 

αννο. Le condizioni per il rinnovo dell’affidamento dovranno essere sostanzialmente uguali a quelle di cui al presente 
Χαπιτολατο, σαλϖο ριγυαρδο αλ χορρισπεττιϖο χηε ποτρ◊ εσσερε αγγιορνατο χον λε µοδαλιτ◊ δι χυι αλ συχχεσσιϖο αρτ. 15. 
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Θυαλορα αλλα σχαδενζα δελ χοντραττο νον σια στατο ποσσιβιλε περ ΑΓΕΧ ινδιϖιδυαρε ιλ νυοϖο χοντραεντε, λ’Ιµπρεσα 

αγγιυδιχαταρια è tenuta a garantire la prestazione agli stessi prezzi, patti e condizioni fino all’indivιδυαζιονε δελλο στεσσο 

ε χοµυνθυε περ υν περιοδο µασσιµο δι θυαττρο µεσι. 

L’aggiudicazione della fornitura avverrà in un unico lotto e pertanto l’offerta dovrà essere completa per ciascun articolo 
(voce) compreso nello stesso; l’assenza d’offerta anche per un solo prodotto comporta l’esclusione per mancanza di un 
ελεµεντο εσσενζιαλε. 

Il contratto sarà stipulato per un importo complessivo pari all’importo della fornitura indicativa offerto dall’Ιµπρεσα 

αγγιυδιχαταρια. Ι πρεζζι unitari per articolo risultanti dall’ofφερτα αγγιυδιχατα, χοστιτυισχονο ι πρεζζι υνιταρι δι ριφεριµεντο περ 

ι συχχεσσιϖι ορδινι ε θυινδι περ ιλ χαλχολο δει χορρισπεττιϖι δελλε φορνιτυρε εφφεττυατε, λε χυι θυαντιτ◊ σαραννο δι ϖολτα ιν ϖολτα 

determinate sulla base dell’effettivo fabbisogno da parτε δει σερϖιζι δυραντε ιλ περιοδο δι δυρατα χοντραττυαλε, ιν ρελαζιονε 

αι θυαντιτατιϖι δι δερρατε νεχεσσαρι περ λα πρεπαραζιονε δει παστι συλλα βασε δει µενυ προγραµµατι ε συλλα βασε δελλε 

πρεσενζε. 

Ι πρεζζι δελλε δερρατε σονο δα ιντενδερσι χοµπρενσιϖι δι ογνι ονερε ε σπεσα θυαλι, α τιτολο εσεµπλιφιχατιϖο, ιµβαλλαγγιο, 

carico, trasporto, facchinaggio, scarico e quant’altro gravante sulla fornitura di cui al presente χαπιτολατο σπεχιαλε 

d’appalto. Tutti gli obblighi e oneri derivanti all’impresa aggiudicataria dall’esecuzione del contratto e dall’osservanza di 
λεγγι ε ρεγολαµεντι, νονχη δαλλε δισποσιζιονι ϖιγεντι ο χηε ϖενισσερο ιν φυτυρο εµανατε δαλλε χοµπετεντι αυτοριτ◊, σονο 

compresi nei prezzi delle derrate offerti dall’aggiudicatario. 
Περ ι προδοττι ορτofrutticoli i prezzi verranno desunti dalla pubblicazione nel listino dei prezzi all’ingrosso edito dalla 
ςΕΡΟΝΑ ΜΕΡΧΑΤΟ – Σ.π.Α. – χατεγορια Ι, πρεζζο µασσιµο, ογνι ΜΕΡΧΟΛΕ∆Ι νον φεστιϖο (σε φεστιϖο σι ιντενδε ιλ 

ΓΙΟςΕ∆Ι συχχεσσιϖο ο ιλ πριµο γιορνο υτιλε).  

 

Art. 3 - SEDI DELLE STRUTTURE DA FORNIRE 

Λα φορνιτυρα σαρ◊ δεστινατα α ν. 17 Νιδι, ν. 23 scuole dell’infanzia comunali, n. 12 scuole dell’infanzia statali (πι υν 

refettorio della scuola primaria DEI CILIEGI presso la scuola dell’infanzia) lε ν. 1 σχυολα πρε−λαϖορο.  

Νελ µεσε δι  λυγλιο ι πυντι δι χονσεγνα σαραννο ridotti in relazione all’organizzazione dei servizi estivi. 
Λε σεδι δελλε χυχινε σονο ινδιϖιδυατε nell’ ΑΛΛΕΓΑΤΟ 1−  Ελενχο σεδι 

ΑΓΕΧ σι ρισερϖα λα φαχολτ◊ δι αυµενταρε, διµινυιρε ο µοδιφιχαρε ι πυντι δι χονσεγνα σενζα χηε λ’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια 

ποσσα σολλεϖαρε εχχεζιονι ο πρετενδερε ινδεννιτ◊ α ϖαριο τιτολο. Ιν ογνι χασο ΑΓΕΧ προϖϖεδερ◊ α δαρε τεµπεστιϖα 

χοµυνιχαζιονε δι δεττε ϖαριαζιονι αλλ’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια. 

 

Art. 4 – DERRATE ALIMENTATI E LORO CARATTERISTICHE MERCEOLOGICHE 

I fornitori devono essere in grado di certificare la qualità dei loro prodotti e dimostrare l’adozione di sistemi 
d’assicurazione della qualità e l’applicazione delle regole di buona pratica di produzione (es. apparteνενζα αδ υν εντε ο 

associazione per la produzione garante della qualità e tipicità dell’alimento, presenza di un laboratorio per il controllo 
della qualità all’interno dello stabilimento di produzione). 
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L’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια, prima dell’inizio del servizio, dovrà consegnare l’elenco dei fornitori contenente i nominativi 
δελλε Αζιενδε χηε λο αππροϖϖιγιονεραννο, e in grado di mantenere per l’intera durata dell’appalto, fatta salva la possibilità 
dell’Appaltatore. di richiedere e/o autorizzare la sostituzione degli στεσσι. 

Le caratteristiche merceologiche sono meglio specificate nell’ ΑΛΛΕΓΑΤΟ 2 – Χατεγοριε Μερχεολογιχηε  

Ογνι φορνιτυρα δοϖρ◊ εσσερε χοστιτυιτα, περ ογνι γενερε αλιµενταρε, δα υνο ο δυε λοττι δι προδυζιονε (σαλϖο διϖερσι αχχορδι) 

identificabili con l’ινδιχαζιονε δελ λοττο ο δελλα δατα δι προδυζιονε ο χονφεζιοναµεντο νονχη δελλα δατα δι σχαδενζα ο δελ 

τερµινε µινιµο δι χονσερϖαζιονε. Λε χονφεζιονι µυλτιπλε δοϖραννο χονσεντιρε δι προχεδερε αλ φραζιοναµεντο δελλε 

στεσσε, σενζα χηε χι∫ πρεγιυδιχηι λα ποσσιβιλιτ◊ δι ρισαλιρε αλ λοττο δι προδυζιονε. 

Ι προδοττι δοϖραννο αϖερε λε σεγυεντι χαραττεριστιχηε: 

↑ εσσερε δι 1⊥ θυαλιτ◊ σια δαλ πυντο δι ϖιστα ιγιενιχο χηε µερχεολογιχο; 

↑ εσσερε χορρισπονδεντι α τυττε λε νορµατιϖε ϖιγεντι αλλα δατα οδιερνα εδ αλλε λορο συχχεσσιϖε µοδιφιχαζιονι εδ 

ιντεγραζιονι, χοµπρεσε θυελλε συλ χονφεζιοναµεντο ε λ∋ετιχηεττατυρα, λε ετιχηεττε δοϖραννο ριπορταρε ινδιχαζιονι ιλ 

πι ποσσιβιλε εσαυριεντι, ιν λινγυα ιταλιανα, σεχονδο θυαντο πρεϖιστο δαλ ΡΕΓ. ΥΕ 1169/2011 ε δαλλε νορµε 

σπεχιφιχηε περ χιασχυνα χλασσε µερχεολογιχα; 

↑ εσσερε τρασπορτατι χον ϖειχολι ιδονει ε νελ ρισπεττο δελλε χονδιζιονι δι τεµπερατυρα πρεϖιστε δαλλα ϖιγεντε 

νορµατιϖα; 

↑ εσσερε consegnati in confezioni originali, chiuse e sigillate alla produzione, in modo da garantire l’αυτεντιχιτ◊ δελ 

προδοττο ε λ∋ιµποσσιβιλιτ◊ δι µανοµισσιονι, ι προδοττι χονσεγνατι δεϖονο εσσερε ιντεγρι, πριϖι δι µυφφε, παρασσιτι, 

difetti merceologici, possedere i caratteri organolettici specifici dell’alimento; 
↑ δοϖρ◊ εσσερε χερτιφιχατο χηε ι προδοττι νον σονο µοδιφιχατι γενετιχαµεντε ιν χονφορµιτ◊ αλλε ϖιγεντι νορµε ιν 

µατερια; 

↑ γλι αλιµεντι νον δεϖονο χοντενερε χολοραντι αρτιφιχιαλι, χονσερϖαντι εδ εσαλτατορι δι σαπιδιτ◊ (γλυταµµατο 

µονοσοδιχο);  

↑ λα δατα δι σχαδενζα δεϖε εσσερε βεν λεγγιβιλε συλλα χονφεζιονε, τυττι ι προδοττι χονφεζιονατι αλ µοµεντο δελλα 

χονσεγνα δοϖραννο αϖερε ανχορα αλµενο ιλ 75% δελλα λορο ϖιτα χοµµερχιαλε; 

↑ εσσερε δι προδυζιονε ναζιοναλε ο χοµυνιταρια. 

Αι σενσι δει ρεγολαµεντι χοµυνιταρι ϖιγεντι ιν µατερια δι σιχυρεζζα αλιµενταρε σι ριχηιεδε ινολτρε: 

 αυτοχερτιφιχαζιονε δι ιµπλεµενταζιονε ε γεστιονε δι υν σιστεµα δι αυτοχοντρολλο αζιενδαλε σεχονδο ιλ 

σιστεµα ΗΑΧΧΠ, νελ ρισπεττο δι θυαντο πρεϖιστο δαι Ρεγολαµεντι Χοµυνιταρι 852/04/ΧΕ, 853/04/ΧΕ ιν 

µατερια δι ιγιενε δει προδοττι αλιµενταρι; 

 αυτοχερτιφιχαζιονε δι αδεµπιενζα αγλι οββλιγηι πρεϖιστι δαλ ΡΕΓ 178/02/ΧΕ ιν µατερια δι τραχχιαβιλιτ◊ ε 

ριχηιαµο δει προδοττι αλιµενταρι. 

Λ’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια δοϖρ◊ χονσεγναρε αδ ΑΓΕΧ, all’inizio della fornitura, idonea δοχυµενταζιονε αττεσταντε 

l’aππλιχαζιονε δελ πιανο ΗΑΧΧΠ (∆.Λγσ. 193/2007 ε Ρεγολαµεντο Χ.Ε. 852/2004) ρελατιϖαµεντε αλλα φασε δι τρασπορτο ε 

δελλα χονσερϖαζιονε δελλε δερρατε αλιµενταρι. 
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∪ φαττο οββλιγο ινολτρε αλλ’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια δι χονσεγναρε, συ ριχηιεστα, δερρατε αλιµενταρι διϖερσε δα θυελλε ριχηιεστε 

ιν σεδε δι γαρα, χηε δοϖεσσερο ρενδερσι νεχεσσαριε περ λ∋αττυαζιονε δι διετε παρτιχολαρι, ριχορρενζε ε/ο αλλο σχοπο δι 

µιγλιοραρε λα θυαλιτ◊ δελλ∋αλιµενταζιονε δελλ∋υτενζα. 

∆εφινιζιονι 

Αι φινι δελ πρεσεντε χαπιτολατο σι ιντενδονο περ: 

προδοττι χονϖενζιοναλι: προδοττι δι λαργο χονσυµο νον αϖεντι λε χαραττεριστιχηε σπεχιφιχηε δι χυι αι πυντι χηε σεγυονο; 

προδοττι βιολογιχι: προδοττι προϖενιεντι δα φορνιτορι χηε οπερανο οββλιγατοριαµεντε δελ ρεγιµε δι χοντρολλο ε χερτιφιχαζιονε 

πρεϖιστο δαλ Ρεγολαµεντο ΧΕ 834/2007 ε ρελατιϖι ρεγολαµεντι all’interno αττυατιϖι ε Ρεγολαµεντο ΧΕ ν. 889/2008, 

ασσογγεττατι α υνο δεγλι οργανισµι δι χοντρολλο ε χερτιφιχαζιονε ριχονοσχιυτι δαλ Μινιστερο δελλε Πολιτιχηε Αγριχολε ε 

Φορεσταλι. Ιλ προδοττο δεϖε εσσερε µυνιτο δι ιδονεα χερτιφιχαζιονε χηε αττεστα λα χονφορµιτ◊ δελ µετοδο προδυττιϖο αλ 

Ρεγολαµεντο ΧΕ ε δι ετιχηεττατυρα ρισπονδεντε ολτρε χηε αι ρεθυισιτι δι λεγγε ιν τεµα δι ετιχηεττατυρα περ ι προδοττι 

αλιµενταρι ανχηε αι ρεθυισιτι δι ετιχηεττατυρα σπεχιφιχι περ ι προδοττι βιολογιχι: νοµε δελ προδυττορε πρεπαρατορε ο ϖενδιτορε, 

nome o numero di codice dell’organismo di controllo, codice di autorizzazione specifico per il prodotto, πρεσενζα δελ λογο 

δελλα ΥΕ χηε ινδιϖιδυα ι προδοττι βιολογιχι ε ινδιχαζιονε δελ λυογο ιν χυι σονο στατε χολτιϖατε λε µατεριε πριµε αγριχολε δι 

cui il prodotto è composto (“agricoltura UE” se di provenienza comunitaria, “agricoltura NON UE” se di provenienza da 
παεσι τερζι). ∆εϖονο οββλιγατοριαµεντε εσσερε φορνιτι χον ταλε χαρatteristica i prodotti contrassegnati nell’elenco prodotti 
con la dicitura “BIOLOGICO”.  
Λε µεδεσιµε χαραττεριστιχηε δεϖονο εσσερε ποσσεδυτε δαγλι υλτεριορι προδοττι εϖεντυαλµεντε οφφερτι περ ταλε τιπολογια. 

προδοττι ∆ΟΠ ε ΙΓΠ: ι προδοττι ∆ΟΠ (µαρχηιο αππλιχατο αι προδοττι περ ι θυαλι τυττο ιλ προχεσσο προδυττιϖο, αϖϖιενε ιν 

un’area geografica delimitata e nella quale si determina un legame univoco e specifico tra προδοττο ε τερριτοριο) ε ΙΓΠ 

(προδοττι υνιχι περ γυστο ε τραδιζιονε χηε περ λορο χαραττεριστιχηε ινιµιταβιλι ε ινσχινδιβιλι δαλ τερριτοριο ηαννο οττενυτο 

dall’Unione europea la registrazione come Indicazione Γεογραφιχα Προτεττα) δεϖονο προϖενιρε δα φορνιτορι χηε οπερανο 

all’interno del regime di controllo e χερτιφιχαζιονε πρεϖιστο δαλ Ρεγολαµεντο ΧΕ ν. 510/2006 ε δεϖονο εσσερε 

ασσογγεττατι α υνο δεγλι οργανισµι δι χοντρολλο ε χερτιφιχαζιονε ριχονοσχιυτι δαλ Μινιστερο δελλε Πολιτιχηε αγριχολε ε 

φορεσταλι. 

Devono obbligatoriamente essere forniti con tali caratteristiche i prodotti contrassegnati nell’ελενχο προδοττι χον λα 

διχιτυρα ∆ΟΠ. Λε µεδεσιµε χαραττεριστιχηε δεϖονο εσσερε ποσσεδυτε δαγλι υλτεριορι προδοττι εϖεντυαλµεντε οφφερτι περ ταλε 

τιπολογια χοµε αµπλιαµεντο δελλα γαµµα. 

 

Art. 5 – QUANTIFICAZIONE DELLA FORNITURA 

Λα φορνιτυρα δελλε δερρατε αλιµενταρι δοϖρ◊ εσσερε ασσιχυρατα per l’intero anno scolastico, secondo il calendario scolastico 
δελλα Ρεγιονε ςενετο ε δι Ιστιτυτο, χον εσχλυσιονε δει γιορνι χοινχιδεντι χον λε χηιυσυρε προγραµµατε ε περ ιλ µεσε δι 

λυγλιο λα φορνιτυρα σαρ◊ λιµιτατα αι σολι asili nido, dove si svolgerà l’attività estiva. 

ΑΓΕΧ, prima dell’avvio del servizio, comunicher◊ all’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια. ι γιορνι δι ινιζιο ε χηιυσυρα, ιλ χαλενδαριο 

σχολαστιχο εδ ιλ νυµερο εφφεττιϖο δεγλι ισχριττι αλλα ρεφεζιονε σχολαστιχα, συδδιϖισι περ πλεσσο σχολαστιχο. ∆ι ϖολτα ιν ϖολτα 

σαραννο χοµυνιχατε dall’Ufficio Area Ristorazione ed Eventi di AGEC,  λε εϖεντυαλι υλτεριορι σοσπενσιονι φορζατε δελ 

σερϖιζιο. 
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Λε ιντερρυζιονι τοταλι δελ σερϖιζιο περ χαυσε δι φορζα µαγγιορε νον δαραννο λυογο α ρεσπονσαβιλιτ◊ αλχυνα περ εντραµβε λε 

παρτι. Περ χαυσε δι φορζα  µαγγιορε σι ιντενδε θυαλυνθυε φαττο εχχεζιοναλε, ιµπρεϖεδιβιλε ε αλ δι φυορι δελ χοντρολλο 

δελλ∋ιµπρεσα, χηε θυεστα νον ποσσα εϖιταρε αγενδο νελ µοδο πι χορρεττο σεχονδο θυαντο ριχηιεστο δαλ πρεσεντε 

Χapitolato (ad esempio calamita naturali, chiusura improvvisa delle scuole …). 
Il fabbisogno annuo presunto quantificato sulla scorta dei consumi derivati nell’anno 2015, in base al quale verrà 
valutata l’offerta, risulta il seguente: 

Ν.  ∆ΕΣΧΡΙΖΙΟΝΕ ΠΡΟ∆ΟΤΤΟ 

ΥΜ 

 ΘΥΑΝΤΙΤΑ∋ 

    
ΠΡΕΣΥΝΤΕ 
ΑΝΝΥΑΛΙ 

1 Αχετο δι ϖινο Λιτρι 5.446,00 

2 Αχθυα ολιγοµινεραλε Λιτρι 36,00 

3 Βασε περ πιζζα Κγ 4.842,20 

4 Βασε περ πιζζα σενζα λαττε/υοϖα ε δεριϖατι Κγ 180,00 

5 Βιχαρβονατο δι σοδιο Κγ 370,00 

6 Βισχοττι Κγ 19,44 

7 Βισχοττι πριµι µεσι ινδιχατι δα θυαττρο µεσι Κγ 72,90 

8 Βισχοττι πριµα ινφανζια Κγ 30,00 

9 Βρεσαολα Κγ 172,20 

10 Βυδινο Πζ 288,00 

11 Βυρρο Κγ 968,00 

12 
Χονφεττυρα δι φρυττα εξτρα δι προϖενιενζα 
ΒΙΟΛΟΓΙΧΑ 

Κγ 1.617,31 

13 
Χονφεττυρα δι φρυττα εξτρα δι προϖενιενζα 
ΒΙΟΛΟΓΙΧΑ σενζα γλυτινε 

Κγ 100,00 

14 
Χονφεττυρα δι φρυττα εξτρα δι προϖενιενζα 
ΒΙΟΛΟΓΙΧΑ σενζα ζυχχηερο 

Κγ 1,00 

15 Χραχκερσ δι φαρρο Κγ 1,00 

16 Χραχκερσ δι καµυτ Κγ 1,00 

17 
Χραχκερσ δι µαισ δι προϖενιενζα 
ΒΙΟΛΟΓΙΧΑ 

Κγ 106,20 

18 Χραχκερσ σενζα γλυτινε Κγ 1,00 

19 
∆εσσερτ α βασε δι ρισο δι προϖενιενζα 
ΒΙΟΛΟΓΙΧΑ χον φερµεντι ϖιϖι 

Πζ 48,00 

20 
Ερβε αροµατιχηε σεχχατε ιν ϖασεττο (οριγανο, 
σαλϖια, πρεζζεµολο, ροσµαρινο) 

Πζ 1.705,00 

21 Φαρινα δι γρανο τενερο (βιανχα) Κγ 1.160,00 

22 Φαρινα σενζα γλυτινε Κγ 40,00 

23 Φαρινα δι µαισ περ πολεντα Κγ 854,00 

24 Φαρινα δι µαισ περ πολεντα περ χελιαχι Κγ 306,00 
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Ν.  ∆ΕΣΧΡΙΖΙΟΝΕ ΠΡΟ∆ΟΤΤΟ ΥΜ  ΘΥΑΝΤΙΤΑ∋ 

    
 

ΠΡΕΣΥΝΤΕ 
ΑΝΝΥΑΛΙ 

  Φαρινα διετετιχα ε χρεµε δι χερεαλι      

25 Χρεµα δι µαισ/ταπιοχα Κγ 30,00 

26 Χρεµα δι ρισο Κγ 35,42 

27 Αι χερεαλι Κγ 6,86 

28 Σεµολινο Κγ 12,07 

29 Σεµολινο σενζα γλυτινε Κγ 1,00 

30 Φεττε βισχοττατε δι καµυτ Κγ 1,68 

31 Φεττε βισχοττατε σενζα γλυτινε Κγ 12,24 

32 Φορµαγγιο Ασιαγο πρεσσατο ∆.Ο.Π. Κγ 2.022,06 

33 Φορµαγγιο Χαχιοττινα Κγ 4,79 

34 Φορµαγγιο Χρεσχενζα/Χασατελλα Κγ 293,61 

35 Φορµαγγιο Στραχχηινο Κγ 1.614,45 

36 Φορµαγγιο Στραχχηινο µονοπορζιονε Κγ 120,90 

37 Φορµαγγιο δι χαπρα µονοπορζιονε Κγ 1,69 

38 Φορµαγγιο δι πεχορα µονοπορζιονε Κγ 1,00 

39 
Φορµαγγιο Γρανα Παδανο ∆.Ο.Π. σενζα 
λισοζιµα 

Κγ 3.651,69 

40 Φορµαγγιο Μοντασιο ∆.Ο.Π Κγ 4,43 

41 Φορµαγγιο Μοντε ςερονεσε ιντερο ∆.Ο.Π. Κγ 579,10 

42 Φορµαγγιο Παρµιγιανο Ρεγγιανο ∆.Ο.Π. Κγ 1.573,80 

43 
Φορµαγγιο Παρµιγιανο Ρεγγιανο γραττυγιατο 
χονφεζιονι δα γρ. 100 – 125 

Κγ 106,60 

44 Φορµαγγιο Ροβιολα χονφεζιονε γρ 500 Κγ 275,20 

45 Φορµαγγιο Ροβιολα ιν µονοπορζιονε Κγ 129,42 

46 Γαλλεττε δι µαισ Κγ 18,72 

47 
Γαλλεττε δι ρισο σενζα γλυτινε δι προϖενιενζα 
ΒΙΟΛΟΓΙΧΑ 

Κγ 1,00 

48 Γνοχχηι φρεσχηι δι πατατα Κγ 2.694,00 

49 Γρισσινι δι φαρρο µονοπορζιονε γρ 15 Πζ 288,00 

50 Γρισσινι δι καµυτ µονοπορζιονε γρ 15 Πζ 160,00 

51 Γρισσινι σενζα γλυτινε µονοπορζιιονι γρ 15 Πζ 1.080,00 

52 Γρισσινι σενζα λιεϖιτο µονοπορζιιονι γρ 16 Πζ 2.400,00 

53 
Ινφυσι (τηε – Τηε δετεινατο   χαµοµιλλα εχχ.) 
χονφεζιονε δα 20 βυστινε 

Χφ 1.426,00 

54 
Λαττε α βασσο χοντενυτο δι λαττοσιο 
χονφεζιονε δα λτ. 0,5 

Λιτρι 88,50 

55 Λαττε δι χαπρα χονφεζιονε δα λτ. 0,5 Λιτρι 2,00 
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Ν.  ∆ΕΣΧΡΙΖΙΟΝΕ ΠΡΟ∆ΟΤΤΟ ΥΜ  ΘΥΑΝΤΙΤΑ∋ 

    
 

ΠΡΕΣΥΝΤΕ 
ΑΝΝΥΑΛΙ 

56 
Λαττε δι ρισο δι προϖενιενζα ΒΙΟΛΟΓΙΧΑ  
χονφεζιονε δα λτ. 0,5 

Λιτρι 229,00 

57 Λαττε δι σοια χονφεζιονε λτ. 0,5 Λιτρι 203,00 

58 Λαττε φρεσχο παστοριζζατο ιντερο Λιτρι 38.856,00 

59 
Λαττε φρεσχο παστοριζζατο τοταλµεντε 
σχρεµατο χονφεζιονε λτ. 0,5 

Λιτρι 1 

60 Λαττε παρζιαλµεντε σχρεµατο Υ.Η.Τ. Λιτρι 5.797,00 

61 Λιεϖιτο ϖανιγλιατοιν βυστινε µονοδοσε Πζ 947,00 

  Λιοφιλιζζατι     

62 δι χαρνε γρ. 10 Πζ 312,00 

63 δι πεσχε  γρ 10 Πζ 1,00 

64 σενζα γλυτινε Πζ 1,00 

65 Μιελε δι φιορι ο δι νετταρε Κγ 143,00 

66 Μισχελα δι χαχαο ζυχχηερατο ιν πολϖερε Κγ 277,25 

67 Μοζζαρελλα φιορ δι λαττε Κγ 4.822,25 

68 Μοζζαρελλα ιν φιλονε Κγ 979,00 

69 Ολιο δι αραχηιδε Λιτρι 1,00 

70 Ολιο δι σεµι δι γιρασολε ονφεζιονε λτ. 0,5 Λιτρι 8,00 

71 Ολιο δι σεµι δι µαισ Λιτρι 1,00 

72 Ολιο εξτρα ϖεργινε δι ολιϖα Λιτρι 8.770,00 

  Οµογενειζζατι     

73 δι χαρνε γρ 80 Πζ 2.123,00 

74 δι φορµαγγιο γρ 80 Πζ 248,00 

75 δι φρυττα γρ 80 (µελα, περα, βανανα, εχχ) Πζ 5.801,00 

76 δι πεσχε (τροτα – σαλµονε − σογλιολα) γρ 80 Πζ 241,00 

77 σενζα γλυτινε Πζ 8,00 

78 Ορζο περλατο δι προϖενενζα ΒΙΟΛΟΓΙΧΑ Κγ 21,00 

79 Ορζο σολυβιλε Κγ 36,50 

80 Παν χαρρ απροτειχο Κγ 1,00 

81 Παν χαρρ σενζα γλυτινε Κγ 22,80 

82 Πανε απροτειχο Κγ 1,00 

83 
Πανε γραττυγγιατο δι καµυτ δι προϖενιενζα 
ΒΙΟΛΟΓΙΧΑ 

Κγ 1,00 

84 Πανε σενζα γλυτινε Κγ 6,94 

85 
Πασσατα δι ποµοδορο δι προϖενιενζα 
ΒΙΟΛΟΓΙΧΑ 

Κγ 2.851,80 

86 Παστα απροτειχα (σενζα υοϖα, λαττε, γλυτινε) Κγ 2,00 
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Ν.  ∆ΕΣΧΡΙΖΙΟΝΕ ΠΡΟ∆ΟΤΤΟ ΥΜ  ΘΥΑΝΤΙΤΑ∋ 

    
 

ΠΡΕΣΥΝΤΕ 
ΑΝΝΥΑΛΙ 

88 Παστα δι καµυτ δι προϖενιενζα ΒΙΟΛΟΓΙΧΑ Κγ 5,50 

89 Παστα δι µαισ Κγ 180,25 

90 Παστα σενζα γλυτινε Κγ 181,00 

91 Παστα δι ρισο δι προϖενιενζα ΒΙΟΛΟΓΙΧΑ Κγ 1,00 

92 Παστα δι σεµολα δι γρανο δυρο Κγ 25.070,00 

  Πασta all’uovo ripiena     

93 χον ριχοττα ε σπιναχι Κγ 148,00 

94 δι χαρνε ε δι προσχιυττο Κγ 0,00 

95 
Παστα σφογλια αλλ∋υοϖο φρεσχα (περ λασαγνε αλ 
φορνο) 

Κγ 2.287,00 

96 Παστα σφογλια περ λασαγνε σενζα γλυτινε Κγ 17,50 

97 Παστινα πριµα ινφανζια Κγ 298,86 

98 Παστινα πριµα ινφανζια σενζα γλυτινε Κγ 35,13 

99 Ποµοδορι πελατι γρ 2500 νεττι Πζ 5.288,00 

100 Ποµοδορι πελατι γρ 800 νεττι Πζ 3.115,00 

101 Πρεπαρατο περ ιµπαραρε σενζα γλυτινε Κγ 58,00 

102 
Προσχιυττο χοττο σενζα πολιφοσφατι ν 
χασεινατι ε λαττατι 

Κγ 4.545,36 

103 
Προσχιυττο χρυδο δι Παρµα ∆ΟΠ σοττοϖυοτο 
µονοπορζιονε 

Κγ 10,15 

104 Ριχοττα δι ϖαχχα Κγ 1.557,25 

105 Ρισο Κγ 32.285,00 

106 Ρισο ιντεγραλε δι προϖενιενζα ΒΙΟΛΟΓΙΧΑ Κγ 14,00 

107 Σαλε δα χυχινα φινο ε γροσσο ιοδατι Κγ 5.446,00 

108 Σειταν νατυραλε Κγ 7,49 

109 Συχχο δι φρυττα Λιτρι 20,00 

110 Τοφυ αλ νατυραλε Κγ 31,00 

111 
Tonno all’olio d’oliva in confezione da Kg 
1,350 νεττο 

Κγ 1.979,12 

112 
Tonno all’olio di oliva in confezione 
µονοπορζιονε γρ 80 νεττο 

Πζ 3.149,00 

113 Τοννο αλ νατυραλε γρ 80 νεττο Πζ 48,00 

114 Υοϖα φρεσχηε δι προϖενιενζα ΒΙΟΛΟΓΙΧΑ Πζ 17.832,00 

115 Υοϖα παστοριζζατε ρεφριγερατε Λιτρι 5.352,00 

116 
Υοϖα σοδε σγυσχιατε ιν σαλαµοια χονφεζιονε 
δα 60  

Χφ 120,00 

117 
Ψογυρτ ιντερο ε µαγρο αλλα φρυττα ε αλ νατυραλε 
γρ 125 

Πζ 14.285,00 
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Ν.  ∆ΕΣΧΡΙΖΙΟΝΕ ΠΡΟ∆ΟΤΤΟ ΥΜ  ΘΥΑΝΤΙΤΑ∋ 

    
 

ΠΡΕΣΥΝΤΕ 
ΑΝΝΥΑΛΙ 

118 
Ψογυρτ ιντερο ε µαγρο αλλα φρυττα ε αλ νατυραλε 
περ χελιαχι γρ 125 

Πζ 76,00 

119 
Ψογυρτ οττενυτο χον λαττε τοταλµεντε 
σχρεµατο γρ 125 

Πζ 1,00 

120 Ψογυρτ οττενυτο χον λαττε δι σοια γρ 100 Πζ 808,00 

121 Ζαφφερανο βυστινε Πζ 886,00 

122 Ζυχχηερο ραφφινατο Κγ 2.391,00 

123 Βοϖινο – Θυαρτο αντεριορε πολπα σπαλλα Κγ 6.870,25 

124 
Βοϖινο – Θυαρτο ποστεριορε χοσχια – 
σχαµονε σενζα φιανχηεττο 

Κγ 371,62 

125 
Βοϖινο – Θυαρτο ποστεριορε χοσχια – φεσα 
εστερνα 

Κγ 67,47 

126 
Βοϖινο – Θυαρτο ποστεριορε χοσχια – φεσα 
ιντερνα 

Κγ 1.269,65 

127 Βοϖινο – Θυαρτο ποστεριορε χοσχια − γιρελλο Κγ 1.395,83 

128 Βοϖινο – Θυαρτο ποστεριορε χοσχια − νοχε Κγ 588,32 

129 Συινο – Χαρρ δισοσσατο ο λονζα Κγ 3.291,27 

130 Φεττινε δι λονζα ρεφριγερατε περ διετε Κγ 9,54 

131 Πεττι δι πολλο Κγ 8.576,40 

132 Φεσα δι ταχχηινο Κγ 7.645,29 

133 Φεττινε δι πεττο δι πολλο ∗ Κγ 34,01 

134 Φεττινε δι φεσα δι ταχχηινο∗ Κγ 12,85 

135 Χαϖαλλο φεττινε∗ Κγ 14,35 

136 Χαρνι οϖινε πορζιονι∗ Κγ 1,00 

137 Χονιγλιο∗ Κγ 14,12 

138 Φιλεττο δι πλατεσσα Κγ 6.545,00 

139 Χυορι δι µερλυζζο Κγ 1.830,00 

140 Φιλεττι δι µερλυζζο Κγ 1.690,00 

141 Τρανχι δι µερλυζζο Κγ 495,00 

142 Φιλεττι δι νασελλο Κγ 1,00 

143 Τρανχι δι ασι◊ Κγ 620,00 

144 Βαστονχινι δι πεσχε Κγ 240,00 

145 Βιετε ε βιετινε Κγ 90,00 

146 Φαγιολινι φινισσιµι Κγ 1.545,00 

147 Πισελλι φινισσιµι Κγ 5.552,50 

148 Σπιναχι Κγ 1.640,00 
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Ν.  ∆ΕΣΧΡΙΖΙΟΝΕ ΠΡΟ∆ΟΤΤΟ ΥΜ  ΘΥΑΝΤΙΤΑ∋ 

    
 

ΠΡΕΣΥΝΤΕ 
ΑΝΝΥΑΛΙ 

149 Βασε περ πιζζα περ χελιαχι κγ 80,92 

150 Γνοχχηι δι πατατα περ χελιαχι Κγ 4,00 

  Παστα σπεχιαλε ριπιενα περ χελιαχι     

151 Ραϖιολι ριχοττα ε σπιναχι σενζα γλυτινε Κγ 10,35 

152 Τορτελλινι δι χαρνε σενζα γλυτινε Κγ 2,10 

153 Παστα σγογλια περ λασαγνε περ χελιαχι Κγ 1,00 

154 Πολπεττε δι σοια Κγ 1,00 

155 Πολπεττε ϖεγεταλι Κγ 21,80 

156 Γελατο µονοπορζιονε γρ 40 – 60 Πζ 10.176,00 

157 
Γελατο ιν χοππα περ χελιαχι χονφεζιονε ιν 
µονοπορζιονε δα γρ 40 – 60 

Πζ 1.536,00 

158 
Γελατο ιν χοππα οττενυτο δα λαττε δι σοια 
µονοπορζιονε δα γρ 40 − 60 

Πζ 1,00 

 (ι προδοττι  χοντρασσεγνατι δα ∗, δι χυι ϖιενε ινδιχατο ιλ φαββισογνο χοµπλεσσιϖο πρεσυντο, δοϖραννο εσσερε φορνιτι, διετρο ριχηιεστα δα ΑΓΕΧ, σια ρεφριγερατι χηε 

συργελατι ε χονγελατι, σια χονϖενζιονατι χηε βιολογιχι) 

Λε θυαντιτ◊ ηαννο, χοµυνθυε, ϖαλορε πυραµεντε ινδιχατιϖο ε νον σονο ϖινχολαντι περ ΑΓΕΧ. 

Ιν παρτιχολαρε, περ αλχυνι προδοττι, δι χυι σι πρεϖεδε υν χονσυµο λιµιτατο, νον  ποσσιβιλε θυαντιφιχαρε ιλ 

φαββισογνο εδ  στατο περταντο ινδιχατο υν θυαντιτατιϖο υνιταριο. 

∆υραντε ιλ περιοδο χοντραττυαλε λ’Ιµπρεσα αππαλτατριχε δοϖρ◊, σε ινϖιτατα, α φορνιρε ανχηε αλτρι προδοττι αλιµενταρι 

non contenuti nell’ΑΛΛΕΓΑΤΟ 2 – Χατεγοριε Μερχεολογιχηε. Ιλ πρεζζο ϖερρ◊ χονχορδατο χον ιλ Ρεσπονσαβιλε 

Υνιχο δελ προχεδιµεντο (ΡΥΠ) 

 

Art. 6 - TRACCIABILITÀ - RINTRACCIABILITÀ – ETICHETTATURA DEI PRODOTTI  

Λε δερρατε δεϖονο αϖερε ετιχηεττατυρε χονφορµι αλλε λεγγι ϖιγεντι (∆. Λγσ 109/92 ε συχχεσσιϖε µοδιφιχαζιονι,  

Ρεγ. ΧΕΕ 178/2002 ε συχχεσσιϖε µοδιφιχαζιονι, ∆.Λγσ 114/06 ε συχχεσσιϖε µοδιφιχαζιονι. ε Ρεγ ΥΕ 

1169/2011). 

Νον σονο αµµεσσε ετιχηεττατυρε ινχοµπλετε. Αλ φινε δι γαραντιρε λα ριντραχχιαβιλιτ◊, γλι αλιµεντι ριχονφεζιονατι 

dall’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια δεϖονο εσσερε identificati con fotocopia dell’etιχηεττα οριγιναλε οππυρε χον ι δατι 

contenuti nell’etichetta originale (νοµε προδοττο, νοµε προδυττορε ε χονφεζιονατορε, λοττο, δατα σχαδενζα); 

ινολτρε δεϖονο εσσερε ινδιχατι λα δατα δι απερτυρα δελλα χονφεζιονε ε θυελλα εντρο λα θυαλε ιλ προδοττο δεϖε 

εσσερε υτιλιζζατο/χονσυµατο. 

Λε χονφεζιονι νον οριγιναλι δι φρυττα ε ϖερδυρα δεϖονο εσσερε αχχοµπαγνατε δαλλα φοτοχοπια dell’etichetta 
οριγιναλε, εσχλυσε λε χονφεζιονι χοντενεντι ϖερδυρε ϖαριε περ µινεστρονι, λε χυι ινδιχαζιονι ιν αλτερνατιϖα 

ποσσονο εσσερε ινσεριτε νελ δοχυµεντο δι τρασπορτο. 
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Περ ι προδοττι βιολογιχι λε ετιχηεττατυρε δεϖονο εσσερε χονφορµι αλλα σπεχιφιχα νορµατιϖα. 

Ογνι φορνιτυρα δι χαρνε βοϖινα δεϖε εσσερε αχχοµπαγνατα δα ετιχηεττα οριγιναλε αττεσταντε λε χαραττεριστιχηε 

πρεϖιστε νελλα λεγισλαζιονε ϖιγεντε ε nell’ΑΛΛΕΓΑΤΟ 2 – Χατεγοριε Μερχεολογιχηε 

 

Art. 7 PERIODICITÀ DELLE CONSEGNE 

La merce di volta in volta ordinata deve essere consegnata, franca di ogni rischio e spesa, all’interno δελλε δισπενσε 

δελλε χυχινε δι χυι all’ΑΛΛΕΓΑΤΟ 1 – Ελενχο Σεδι ε χον λε χαδενζε αλµενο βισεττιµαναλι ε χοµυνθυε προποστε νελλα 

οφφερτα τεχνιχα. La consegna delle derrate alimentari deve essere effettuata “a terra” nella specifica area destinata allo 
σχαριχο δελλε µερχι. Nell’area di scarico non viene svolta alcυνα αττιϖιτ◊ δα παρτε δελ περσοναλε διπενδεντε ΑΓΕΧ.  

 

Art. 8 - MODALITÀ DI ESECUZIONE DELLA FORNITURA 

Ινϖιο δεγλι ορδινι: γλι ορδινι δελλε δερρατε σονο ινϖιατι αλλ’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια δαγλι υφφιχι χοµπετεντι, εντρο 5 (χινθυε) 

γιορνι λαϖορατιϖι αντεχεδεντι λα δατα δι consegna. L’ordine sarà inviato con le modalità concordate mediante utilizzo del 
σιστεµα ινφορµατιχο ινδιχατο dall’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια. 

Χονσεγνε: l’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια δεϖε προϖϖεδερε αλλα χονσεγνα δελλε δερρατε νελλε θυαντιτ◊ ριχηιεστε σεχονδο ιλ 

πιανο δι χονσεγνε σταβιλιτο αλ πρεχεδεντε αρτ. 7 νει γιορνι ε νελλε ορε οφφερτε νελλα ρελαζιονε τεχνιχα, ινδιπενδεντεµεντε 

δαλλε χονδιζιονι σταγιοναλι ε δι ϖιαβιλιτ◊. Λα χονσεγνα σι ιντενδε χοµπρενσιϖα δελ τρασπορτο, σχαριχο ε χονσεγνα 

διρετταµεντε πρεσσο λε χυχινε δει πλεσσι scolastici indicati nell’ΑΛΛΕΓΑΤΟ 1 Ελενχο Σεδι, ιν ιµβαλλαγγι ιδονει, χον λε 

modalità stabilite dal presente capitolato speciale d’appalto. L’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια δοϖρ◊ προϖϖεδερε αλλα χονσεγνα 

χον µεζζι ιδονει εδ αυτοριζζατι ιν ρελαζιονε αλ τιπο δι προδοττο τρασπορτατο, γαραντενδο ιλ µαντενιµεντο δελλα τεµπερατυρα 

ιν βασε αλλα νορµατιϖα ϖιγεντε ε αλλε πρεσχριζιονι ινδιχατε δαλ πρεσεντε χαπιτολατο. 

Τερµινατα λα συδδεττα οπεραζιονε, γλι αδδεττι ΑΓΕΧ πρενδεραννο ϖισιονε δει δοχυµεντι δι τρασπορτο δει βενι.  

Λ’Ιµπρεσα aggiudicataria ha l’obbligo  di eseguire la fornitura nelle quantità e per  le qualità che di volta in volta verranno 
richieste. Il quantitativo dei prodotti indicato nell’ordinativo di fornitura è vincolante per λ’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια, 

ινδιπενδεντεµεντε δαι φορµατι στανδαρδ/χονφεζιοναµεντι σεχονδαρι προποστι δαλλ’Ιµπρεσα στεσσα. Ιλ πεσο ϖιενε 

χονσιδερατο αλ νεττο δελλα ταρα, χονφορµεµεντε αλλε νορµατιϖε ϖιγεντι. 

La consegna delle derrate alimentari si considera avvenuta all’atto della consegna della meρχε στεσσα πρεσσο χιασχυνα 

χυχινα, χοµε αττεστατα δαλλα σοττοσχριζιονε χορρεδατα δα δατα ε ορα, απποστα συι δοχυµεντι δι τρασπορτο ε χονσεγνα. Ιν 

χασο δι χονσεγνα δι µερχε διφφορµε ρισπεττο α θυαντο ινδιχατο νελ πρεσεντε χαπιτολατο, ΑΓΕΧ προϖϖεδε αλλα 

χοµυνιχαζιονε δι ρεσο. Λ’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια δεϖε προϖϖεδερε, χον τεµπεστιϖιτ◊, αλ ριτιρο ε αλλα εϖεντυαλε σοστιτυζιονε 

δελλα στεσσα, σε ριχηιεστα. L’accettazione della merce non solleva λ’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια δαλλα ρεσπονσαβιλιτ◊ περ ϖιζι 

αππαρεντι οδ οχχυlti, non rilevati all’atto della consegna ma solo al momento dell’utilizzo. Anche in questo caso segue 
χοµυνιχαζιονε δι ρεσο εδ εϖεντυαλε σοστιτυζιονε δελλα στεσσα, σε ριχηιεστα. Λα µερχε ριχηιεστα δεϖε περϖενιρε ιν ιδονεο 

ιµβαλλο αττο α γαραντιρε ιλ προδοττο δα εϖεντυαλι δαννι χηε ποσσανο πρεγιυδιχαρνε ιλ ρενδιµεντο ε ιν χοντενιτορι 

ιγιενιχαµεντε γαραντιτι. Περ εσιγενζε εχχεζιοναλι ποσσονο εσσερε ριχηιεστε χονσεγνε χον περιοδιχιτ◊ διϖερσε δα θυελλε 

ινδιχατε περ χιασχυν λοττο, σενζα αγγραϖιο δι σπεσε περ ΑΓΕΧ. Ιν νεσσυν χασο  αµµεσσα λα χονσεγνα δελλα µερχε ιν 

ασσενζα δελ περσοναλε δι ΑΓΕΧ. 



Χαπιτολατο σπεχιαλε φορνιτυρα δι δερρατε 2016/2018 

 

Παγ. 14 di 26 Λεττο ε αππροϖατο, σι σοττοσχριϖε περ αχχετταζιονε (Τιµβρο に Φιρµα)  

 

Nel caso in cui l’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια νον φοσσε ιν γραδο δι γαραντιρε λα χονσεγνα δι θυαντο ορδινατο, δοϖρ◊ αϖϖερτιρε 

ιµµεδιαταµεντε γλι υφφιχι ΑΓΕΧ χοµπετεντι χονχορδανδο, σε ποσσιβιλε, υνα ϖαριαζιονε δελλα φορνιτυρα. 

Ιν χασο δι ριταρδατα ο µανχατα χονσεγνα, ΑΓΕΧ, σενζα οββλιγο δι δαρνε χοµυνιχαζιονε, σι ρισερϖα λα φαχολτ◊ δι 

προϖϖεδερε αλτροϖε, ανχηε περ θυαλιτ◊ µιγλιορε εδ α πρεζζο συπεριορε α θυελλο χοντραττυαλε, αδδεβιτανδο τυττε λε σπεσε εδ 

i danni all’aggiudicatario inadempiente. 
Λε χονσεγνε δοϖραννο εσσερε αχχοµπαγνατε δαι ρελατιϖι δοχυµεντι δι τρασπορτο ιν δοππιο εσεµπλαρε, χον l’esatta 
ινδιχαζιονε δελλα θυαλιτ◊ ε θυαντιτ◊ δει προδοττι χονσεγνατι; χοπια δελλα διστιντα σαρ◊ ρεστιτυιτα φιρµατα περ ριχεϖυτα. 

Λε φορνιτυρε δοϖραννο χορρισπονδερε αι πεσι ριχηιεστι: εϖεντυαλι εχχεδενζε νον αυτοριζζατε νον σαραννο ριχονοσχιυτε ε 

περταντο νον παγατε. Νον σι αχχεττανο χονδιζιονι δι φορνιτυρε χηε πρεϖεδανο υν µινιµο φαττυραβιλε. Περταντο, λ’Ιµπρεσα 

αγγιυδιχαταρια è tenuta a consegnare il materiale ordinato, qualunque sia l’importo degli ordinativi, πενα λα ρισολυζιονε 

δελ χοντραττο ε φαττε σαλϖε ογνι αζιονι α τυτελα δεγλι εϖεντυαλι δαννι συβιτι. 

Ριτιρο δελλα µερχε: αλ ριτιρο δελλα µερχε προϖϖεδε ιλ περσοναλε ΑΓΕΧ χηε εφφεττυερ◊ ι πριµι χοντρολλι δι χονφορµιτ◊ δελλα 

µερχε αρριϖατα. Λα φιρµα περ ριχεϖυτα δελλα µερχε νον ιµπεγνα ΑΓΕΧ χηε σι ρισερϖα δι χοµυνιχαρε λε προπριε 

οσσερϖαζιονι ε λε εϖεντυαλι χοντεσταζιονι συχχεσσιϖαµεντε χον χοµυνιχαζιονε ϖερβαλε ο σχριττα. 

Ρισπεττο δελλε νορµε ιγιενιχο−σανιταριε:  λ’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια δοϖρ◊ αππρονταρε ε χονσερϖαρε ι προδοττι, πρεπαραρε 

λε σπεδιζιονι, εφφεττυαρε ιλ τρασπορτο ε λα χονσεγνα ιν χονφορµιτ◊ αλλε νορµε ιγιενιχο σανιταριε ϖιγεντι περ ιλ σεττορε 

αλιµενταρε, νονχη α εϖεντυαλι νορµατιϖε εµανατε νελ χορσο δι σϖολγιµεντο δελ χοντραττο. ∆οϖρ◊ ινολτρε εσσερε ρισπεττατο 

ιλ Μανυαλε δι χορρεττα πρασσι ιγιενιχα περ ιλ σεττορε δελλε ιµπρεσε δι χοµµερχιαλιζζαζιονε αλιµενταρε αλλ∋ινγροσσο. 

Χονφεζιοναµεντο ε ιµβαλλαγγιο: ι προδοττι δοϖραννο εσσερε χονφεζιονατι ε ιµβαλλατι ιν µανιερα ιδονεα αλ φινε δι 

γαραντιρνε ι ρεθυισιτι ιγιενιχι, συδδιϖισι περ χατεγοριε µερχεολογιχηε ιν µοδο χηε λε σινγολε χονφεζιονι νον αρρεχηινο 

δαννο αδ αλτρε. Θυαλορα ριχηιεστο δα παρτιχολαρι σιτυαζιονι λογιστιχηε λ’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια δοϖρ◊ αϖϖαλερσι δι 

αττρεζζατυρε ε/ο συππορτι αδεγυατι αλλο στατο φισιχο δει λυογηι δι χονσεγνα. Γλι ιµβαλλαγγι ε λε ετιχηεττατυρε δεϖονο εσσερε 

χονφορµι αλλε πρεσχριζιονι δι λεγγε ϖιγεντι ιν µατερια. 

Ι προδοττι δεϖονο αϖερε αλλα χονσεγνα υνα ϖιτα ρεσιδυα νον ινφεριορε αλ 75 %, σαλϖο εχχεζιονι πρεσχριττε νελλε 

χαραττεριστιχηε δελ προδοττο. 

Λα ϖιτα ρεσιδυα δελ προδοττο ϖιενε δετερµινατα χοµε σεγυε: 

δατα τερµινε δελ τµχ − δατα δι χονσεγνα 

ϖ.ρ. = −−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−−− ξ 100 

δατα τερµινε δελ τµχ – δατα δι προδυζιονε 

οϖε : ϖ.ρ.= ϖιτα ρεσιδυα, τµχ= τερµινε µινιµο δι χονσερϖαζιονε. 

Περ ι προδοττι αλιµενταρι αδ αλτα δεπεριβιλιτ◊ δαλ πυντο δι ϖιστα µιχροβιολογιχο, αι φινι δελ χαλχολο δελλα ϖιτα ρεσιδυα, ιλ τερµινε 

µινιµο δι χονσερϖαζιονε ϖιενε σοστιτυιτο δαλλα δατα δι σχαδενζα. 

Nel caso in cui non sia prevista dalla legge l’indicazione sul prodotto della data di produzione, ai fini dell’identificazione 
δελλα ϖιτα ρεσιδυα  φαχολτ◊ δι ΑΓΕΧ ριχηιεδερε αλ φορνιτορε ιλ νυµερο δει γιορνι ρισυλταντι δαλλα διφφερενζα τρα τερµινε 

µινιµο δι χονσερϖαζιονε ο δατα δι σχαδενζα ε δατα δι προδυζιονε. Le specifiche dell’articolo non si applicano ai prodotti 
πρεϖιστι δαλλα νορµατιϖα περ ι θυαλι νον  obbligatoria l’indicazione del TMC o della data di scadenza. 
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L’indicazione della vita commerciale dei singoli prodotti dovrà pertanto essere contenuta nelle relative schede tecniche. 
Τυττι γλι ιµβαλλαγγι δεστινατι α ϖενιρε α χονταττο διρετταµεντε ο ινδιρετταµεντε χον ι προδοττι αλιµενταρι δεϖονο εσχλυδερε ιλ 

τρασφεριµεντο δι σοστανζε αι προδοττι αλιµενταρι στεσσι, ιν θυαντιτ◊ ταλι δα µεττερε ιν περιχολο λα σαλυτε υµανα ο δα 

χοµπορταρε υνα µοδιφιχα ιναχχετταβιλε δελλα λορο χοµποσιζιονε ο υν δετεριοραµεντο δελλε λορο χαραττεριστιχηε 

οργανολεττιχηε. Φερµο θυαντο σοπρα previsto, gli imballaggi devono altresì rispondere ai requisiti di cui all’All. F, della 
parte IV “Rifiuti” δελ ϖιγεντε ∆.Λγσ. 152/2006, ι χοντενιτορι δεϖονο πρεσενταρσι ιντεγρι, εσσερε εσεντι δα ινφεσταντι ο σεγνι 

δι ινφεσταζιονι, οδορι παρτιχολαρι, σπορχηι ο βαγνατι ο αµµυφφιτι. 

Αυτοµεζζι αδιβιτι αλ τρασπορτο: γλι αυτοµεζζι ιµπιεγατι δοϖραννο εσσερε αδιβιτι εσχλυσιϖαµεντε αλ τρασπορτο δι αλιµεντι ε 

χονφορµι αλλε νορµατιϖε ϖιγεντι. Περ ιλ τρασπορτο δι προδοττι δα χονσερϖαρε α τεµπερατυρα χοντρολλατα (ποσιτιϖα ο νεγατιϖα) 

γλι αυτοµεζζι δοϖραννο εσσερε δοτατι δι αυτοριζζαζιονε σανιταρια πρεϖεντιϖα (λεγγε 283/1962, ∆ΠΡ 327/80 ε συχχεσσιϖε 

µοδιφιχαζιονι) ε δι ιδονεε αττρεζζατυρε δι φριγο−χονσερϖαζιονε χον µονιτοραγγιο χοσταντε δελλα τεµπερατυρα µεδιαντε 

teletermometro registratore. L’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια αϖρ◊ ινολτρε λ∋οββλιγο δι µαντενερε λ∋ιδονειτ◊ ιγιενιχο σανιταρια δει 

µεζζι δι τρασπορτο υτιλιζζατι, µαντενενδο ι µεζζι ιν βυονε χονδιζιονι δι µανυτενζιονε πυλιζια ε σανιτιζζαζιονε. Ι ϖειχολι 

υτιλιζζατι δαλλα ∆ιττα αγγιυδιχατριχε, νελ χιρχολαρε νελλε αρεε ιντερνε αι πλεσσι σχολαστιχι, δεϖε procedere a passo d’uomo ed 
essere dotato di avvisatore acustico per segnalare l’andamento in retromarcia  ovvero il γυιδατορε δεϖε εσσερε 

coadiuvato da un collaboratore che segnala tale andamento. L’attività di consegna si intende comprensiva di ogni onere 
ρελατιϖο α ιµβαλλαγγιο, τρασπορτο, φαχχηιναγγιο ε χονσεγνα.  

Λ’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια ασσυµε α προπριο χαριχο λ’espletamento di tutte le pratiche relative all’osservanza δελλα 

νορµατιϖα ϖιγεντε ιν τεµα δι τρασπορτο, τρατταµεντο ε χοµµερχιο δελλα µερχε ογγεττο δελλα πρεσεντε φορνιτυρα, περταντο 

ΑΓΕΧ  εσονερατο δα θυαλσιασι ρεσπονσαβιλιτ◊ ιν µεριτο. 

Αναλισι δει προδοττι: l’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια δεϖε προϖϖεδερε αδ εφφεττυαρε α προπρια χυρα ε σπεσε περ l’intera durata 
δελ χοντραττο, συλλα βασε δελ Ρεγολαµεντο ΧΕ ν. 2073/06, αναλισι µιχροβιολογιχηε ο χηιµιχηε δελλε δερρατε φορνιτε χοµε 

σεγυε: 2 χαµπιονι αλ µεσε περ ι προδοττι ορτοφρυττιχολι; 2 χαµπιονι αλ µεσε περ χαρνι ε πεσχε; 2 χαµπιονι αλ µεσε περ 

προδοττι λαττιερο χασεαρι, 2 χαµπιονι αλ µεσε περ γενερι αλιµενταρι ϖαρι. 

Λ’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια  τενυτα α φαρ περϖενιρε αδ ΑΓΕΧ – Αρεα Ριστοραζιονε εδ Εϖεντι ι ρισυλτατι/ρεφερτι δελλε αναλισι 

εντρο ϖεντι giorni dall’effettuazione del prelievo. 
 

Art. 9 - ACCERTAMENTO DELLA QUALITÀ E CONTROLLI 
 
Λα θυαλιτ◊, λε χαραττεριστιχηε οργανολεττιχηε εδ ιγιενιχο σανιταριε δελλα µερχε ποτραννο εσσερε αχχερτατε χον : 

Χοντρολλι: αλ µοµεντο δελλα χονσεγνα δελλε δερρατε ϖερραννο εσεγυιτι ι σεγυεντι χοντρολλι, χοερεντεµεντε χον λε 

πρεσχριζιονι δελ µανυαλε δι χορρεττα πρασσι ιγιενιχα: 

α) χοντρολλο α χαµπιονε, περ γλι αλιµεντι συργελατι, ρεφριγερατι ε περ λαττε, δελλα τεµπερατυρα δελ µεζζο δι τρασπορτο ε 

δελλα τεµπερατυρα δι αρριϖο δελ προδοττο; 

β) ρισπεττο δελλε τιπολογιε ε δελλε θυαντιτ◊ πρεϖιστε περ λα πρεπαραζιονε δει παστι πρεϖιστι ιν µενυ ε περ ιλ νυµερο δι 

παστι πρεϖιστο; 

χ) χορρισπονδενζα τρα ι δατι ινδιχατι συλ δοχυµεντο δι τρασπορτο ε λα µερχε χονσεγνατα.  

Αλ µοµεντο δελλο στιϖαγγιο σι προϖϖεδερ◊ αι σεγυεντι χοντρολλι: 
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α) χορρισπονδενζα αλλε χαραττεριστιχηε µερχεολογιχηε δεφινιτε νελλε σχηεδε−προδοττο δελ χοντραττο;  

β) ιντεγριτ◊ δελλε χονφεζιονι; 

χ) δατα δι σχαδενζα; 

δ) περ ι προδοττι δι προϖενιενζα βιολογιχα: χοντρολλο δελλα πρεσενζα δελ ρελατιϖο µαρχηιο ο, περ ι προδοττι ορτοφρυττιχολι, 

l’indicazione di “biologico” sul documento di trasporto. 
ε) περ ι προδοττι προϖενιεντι δα σιστεµι α λοττα ιντεγρατα ο πεσχα σοστενιβιλε: πρεσενζα δι µαρχηιο ο ινδιχαζιονε συλ 

δοχυµεντο δι τρασπορτο 

φ) περ ι προδοττι ΙΓΠ ε ∆ΟΠ: πρεσενζα δι µαρχηιο ιδεντιφιχατιϖο  

γ) περ ι προδοττι δελ χοµµερχιο εθυο ε σολιδαλε: πρεσενζα δι µαρχηιο ιδεντιφιχατιϖο 

ΑΓΕΧ σι ρισερϖα: 

− λα φαχολτ◊ δι εσπλεταρε ογνι χοντρολλο συλλα βυονα εσεχυζιονε δελ χοντραττο, αϖϖαλενδοσι ανχηε δι ϖεριφιχηε 

ισπεττιϖε πρεσσο λα διττα αγγιυδιχαταρια ο λε διττε συβφορνιτριχι, πρεσσο ι λυογηι δι προδυζιονε δελλε µατεριε πριµε, 

πρεσσο ι λοχαλι δι λαϖοραζιονε ε/ο στοχχαγγιο, ι µεζζι δι τρασπορτο. 

− τραµιτε λα χολλαβοραζιονε τρα Αζιενδε ΥΛΣΣ 20, δι ϖεριφιχαρε σια λα προδυζιονε χηε λα διστριβυζιονε, νονχη ιλ 

λαβορατοριο δι χυι  εϖεντυαλµεντε δοτατα λ’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια. 

− δι φαρε σοττοπορρε, α χαµπιονε, λε δερρατε αλιµενταρι αδ αναλισι µιχροβιολογιχηε ε χηιµιχηε. Θυαλορα γλι 

αχχερταµεντι δοχυµεντινο λα νον αχχετταβιλιτ◊ δει προδοττι, ρισπεττο αι παραµετρι δι λεγγε ριχηιεστι νελλε σχηεδε−

prodotto, l’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια σαρ◊ τενυτα α παγαρε λε σπεσε δελλε αναλισι ολτρε νατυραλµεντε αλλε πεναλι 

πρεϖιστε δαλ πρεσεντε χαπιτολατο. 

Νον χονφορµιτ◊ ε σοστιτυζιονι δι προδοττι: L’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια  οββλιγατο αλλ∋ιµµεδιατα σοστιτυζιονε δει προδοττι 

che in seguito a verifiche “a vista” e/o mediante strumenti di misurazione effettuate al momento della consegna dei 
προδοττι στεσσι ρισυλτασσερο νον χονφορµι αι ρεθυισιτι δι λεγγε, αι ρεθυισιτι δεφινιτι δαλ πρεσεντε χαπιτολατο σπεχιαλε δ∋αππαλτο 

ε ρελατιϖι αλλεγατι ο αλλ∋ελενχο δει προδοττι αγγιυδιχατι. Ε∋ ινολτρε οββλιγατα αλλα σοστιτυζιονε δι θυει προδοττι λα χυι νον 

χονφορµιτ◊ σια στατα αχχερτατα ανχηε συχχεσσιϖαµεντε αλλα χονσεγνα. 

Αλ ρισχοντρο δα παρτε δει ρεφερεντι δελλα χυχινα δι προδοττι νον χονφορµι ο νον χορρισπονδεντι α θυελλι αγγιυδιχατι ολτρε χηε 

ιν χασο δι θυαλσιασι αλτρα νον χονφορµιτ◊ αλλε χονδιζιονι δι φορνιτυρα σταβιλιτε δαλ χαπιτολατο σπεχιαλε ρεγολαντε ιλ χοντραττο, 

(es. presenza di corpi estranei nei prodotti consegnati, non rispondenza alla qualità richiesta; inidoneità dell’automezzo 
δι τρασπορτο; προδοττι αϖαριατι ο προδοττι νον ιν χοντραττο; χοντενιτορι, ιµβαλλαγγι ε χονφεζιονι δετεριορατε ο δαννεγγιατε; 

δατα δι σχαδενζα; εχχ.), ΑΓΕΧ χοµυνιχηερ◊ αλl’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια χον χοµυνιχαζιονε φορµαλε, ινολτρατα τραµιτε ε−

µαιλ, ρελατιϖαµεντε αλλα νον χονφορµιτ◊ ρισχοντρατα. Νελ χασο ιν χυι ΑΓΕΧ ριτενεσσε νεχεσσαριο εφφεττυαρε υλτεριορι αναλισι 

δι λαβορατοριο, λε σπεσε ρελατιϖε σαραννο α τοταλε χαριχο δελλ’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια δελλα φορνιτυρα. 

Ανχηε α χονσεγνα αϖϖενυτα εδ αχχεττατα, οϖε εµεργεσσε θυαλχηε ϖιζιο, διφεττο, ο χοµυνθυε νον χορρισπονδενζα αι 

ρεθυισιτι πρεσχριττι, λα µερχε σαρ◊ χοντεστατα ε θυινδι ρεσπιντα αλλ’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια, χηε δοϖρ◊ σοστιτυιρλα χον αλτρα 

δελλα θυαλιτ◊ πρεσχριττα, εντρο ε νον ολτρε 24 ορε δαλλα χοντεσταζιονε. 

Νελ χασο ιν χυι λ’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια ριφιυτι ο χοµυνθυε νον προϖϖεδα ιµµεδιαταµεντε αλλα σοστιτυζιονε δελλα µερχε 

χοντεστατα, ΑΓΕΧ ινϖιερ◊ λα µερχε αγλι οργανι σανιταρι περ γλι αδεµπιµεντι δι χοµπετενζα.  
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ΑΓΕΧ procederà direttamente all’acquisto a libero mercato, in altro esercizio commerciale, di υγυαλε θυαντιτ◊ ε θυαλιτ◊ δι 

µερχε αδδεβιτανδο λα ρελατιϖα σπεσα αλλ’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια, λα θυαλε σαρ◊ τενυτα αλτρεσ αλ ρισαρχιµεντο δι ογνι αλτρα 

σπεσα ε/ο δαννο. ∆ι φροντε αδ ιναδεµπιενζε ταλι δα ρενδερε οππορτυνο ιλ σεθυεστρο δει προδοττι ο δι παρτε δεγλι στεσσι, 

ΑΓΕΧ αππλιχηερ◊ υνα penale di € 500,00 per ogni verbale redatto, oltre l'obbligo per λ’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια δι σοστιτυιρε 

ιλ προδοττο νον ιδονεο. 

Ινδισπονιβιλιτ◊ δι προδοττι: λ’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια περ τυττα λα δυρατα δελ χοντραττο δοϖρ◊ φορνιρε ι προδοττι 

χορρισπονδεντι αλλε µαρχηε οφφερτε ιν γαρα. Ιν χασο δι ινδισπονιβιλιτ◊ δεφινιτιϖα δι υνα δελλε ρεφερενζε οφφερτε ιν σεδε δι 

gara, l’aggiudicatario dovrà comunicarlo con un mese di anticipo e potrà chiederne la sostituzione con un'altra referenza 
πυρχη ιλ προδοττο σια ιν ποσσεσσο δει ρεθυισιτι πρεϖisti dal capitolato e dalle schede prodotto. E’ ammessa la fornitura di 
προδοττι ορτοφρυττιχολι α λοττα ιντεγρατα ο χονϖενζιοναλι αλ ποστο δι θυελλι ριχηιεστι χοµε βιολογιχι, σολο θυαλορα νον σιανο 

ασσολυταµεντε ρεπεριβιλι συλ µερχατο προδοττι δα αγριχολτυρα βιολογιχα. ΑΓΕΧ σι ρισερϖα δι ϖεριφιχαρε ταλε ινδισπονιβιλιτ◊ 

πρεσσο οργανισµι χοµπετεντι αλ ριλασχιο δι ταλι αττεσταζιονι. 

Ανχηε ΑΓΕΧ ποτρ◊ χηιεδερε λα σοστιτυζιονε δι προδοττι αγγιυδιχατι θυαλορα σιανο σοπραγγιυντε παρτιχολαρι προβλεµατιχηε 

ινερεντι λα σιχυρεζζα αλιµενταρε ο λ∋οργανιζζαζιονε δει σερϖιζι. 

In tutti i casi in cui la sostituzione con prodotti di uguale qualità venga richiesta dall’aggiudicataria ο σι ρενδα 

ινδισπενσαβιλε περ προβλεµατιχηε χοννεσσε αλλα σιχυρεζζα αλιµενταρε, λ∋αππαλτατορε νον ποτρ◊ ριχηιεδερε αλχυν 

αδεγυαµεντο εχονοµιχο ρισπεττο αλλα προπρια οφφερτα πρεσεντατα ιν σεδε δι γαρα. 

Νελ χασο ιν χυι λ’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια ιντενδα ριχηιεδερε λα σοστιτυζιονε δι υνα ρεφερενζα ιν χοντραττο δοϖρ◊ ινολτραρε 

υνα χοµυνιχαζιονε αδ ΑΓΕΧ – Αρεα Ριστοραζιονε εδ Εϖεντι, σπεχιφιχανδο λε µοτιϖαζιονι δελλα ριχηιεστα στεσσα, 

αλλεγανδο λα σχηεδα τεχνιχα δελλα νυοϖα ρεφερενζα εδ ινϖιανδο εϖεντυαλµεντε υν χαµπιονε πρεσσο ιλ σερϖιζιο α ριχηιεστα 

δι ΑΓΕΧ. 

ΑΓΕΧ σι ρισερϖα λα φαχολτ◊ δι ϖαλυταρε λα ριχηιεστα ε δι εφφεττυαρε λε προϖε ριτενυτε οππορτυνε χασο περ χασο, ϖολτε αδ 

αχχερταρε ιλ ρισπεττο, δα παρτε δελλε νυοϖε ρεφερενζε προποστε, δελλε πρεσχριζιονι δελ χαπιτολατο ε δελλε σχηεδε προδοττο 

ολτρε χηε ιλ ποσσεσσο δελλε χαραττεριστιχηε νεχεσσαριε αλλε εσιγενζε δει σερϖιζι χοµυναλι. 

Ιν χασο δι ινδισπονιβιλιτ◊ τεµπορανεα δι υνα ρεφερενζα ποτρ◊ εσσερε αυτοριζζατα λα φορνιτυρα δι προδοττο αλτερνατιϖο χον λα 

µεδεσιµα προχεδυρα πρεϖιστα περ λα σοστιτυζιονε δεφινιτιϖα. 

 
Art. 10 - OBBLIGHI DELL’IMPRESA AGGIUDICATARIA E COPERTURE ASSICURATIVE 

Τυττε λε σπεσε νεχεσσαριε αλλα φορνιτυρα ιν ογγεττο σονο α τοταλε χαριχο δελλ’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια. 

Ογνι ρεσπονσαβιλιτ◊ χιϖιλε, πεναλε ο αµµινιστρατιϖα περ δαννι χηε δοϖεσσερο δεριϖαρε αδ ΑΓΕΧ ο α τερζι 

νελλ∋εσπλεταµεντο δελλα φορνιτυρα, σονο α τοταλε χαριχο δελλ’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια, σενζα ρισερϖε ο εχχεζιονι. 

Λ∋Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια δοϖρ◊ ιµµεδιαταµεντε σοστιτυιρε α προπριε σπεσε λα µερχε ριφιυτατα περχη νον ρισπονδεντε αλλε 

χαραττεριστιχηε µερχεολογιχηε δελ χαπιτολατο ο περχη διφεττοσα, αϖαριατα ο νον ιδονεα αδ εσσερε ιµπιεγατα σεχονδο λε 

νεχεσσιτ◊ δελ σερϖιζιο. 

Λ’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια  τενυτα αλλα ϖεριφιχα δελλα χορρεττεζζα δελλα θυαλιτ◊, θυαντιτ◊, χονσεγνα ε µοδαλιτ◊ δελλε 

φορνιτυρε, νονχη δελλ∋αππλιχαζιονε δει σιστεµι δι χοντρολλο συλλα θυαλιτ◊ δελλε δερρατε ε χιο συλλ∋οσσερϖανζα δελλε νορµε δι 

χυι αλ ∆.Λγσ. ν. 193/2007. 
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Τυττι ι προδοττι δοϖραννο ϖιαγγιαρε ιν αυτοµεζζι ιδονει περ λα σπεχιφιχα µερχε, ιν οττεµπερανζα α θυαντο δισποστο δαλλα 

vigente normativa. I colli rispondenti all’ordiνε τρασµεσσο ε χονσεγνατι αδ ογνι σινγολα στρυττυρα δοϖραννο εσσερε 

χορρεδατι δαλ δοχυµεντο δι τρασπορτο (ι χυι εστρεµι δοϖραννο εσσερε ριχηιαµατι ιν fattura). Saranno a carico dell’impresa 
αγγιυδιχαταρια γλι εϖεντυαλι δαννι χηε ιλ µατεριαλε δοϖεσσε συβιρε δυραντε ιλ τρασπορτο ε νελ χορσο δελλε οπεραζιονι δι 

σχαριχο δελλα µερχε. 

Λ’Ιµπρεσα δοϖρ◊ χονσεγναρε χον µεζζι προπρι ε διρετταµεντε νελλε χυχινε δελλε στρυττυρε, ι χολλι χοντενεντι ι γενερι νελλε 

θυαντιτ◊, θυαλιτ◊ ε πεζζατυρε ριχηιεστε δαλ ρεσπονσαβιλε δελλ∋Υφφιχιο Ριστοραζιονε σχολαστιχα. 

Ιν χασο δι αγιταζιονι σινδαχαλι δελ περσοναλε δελλ’Ιµπρεσα ο δει συοι ινχαριχατι, ιλ φορνιτορε δοϖρ◊ προϖϖεδερε α χονσεγνε 

ιντεγρατιϖε ιλ γιορνο πρεχεδεντε λα σοσπενσιονε δελλα φορνιτυρα. 

Λ’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια σι ιµπεγνα α χοµυνιχαρε, prima dell’inizio del rapporto, il nominativo di un referente qualificato 

χηε σια ιν γραδο δι χονσταταρε περσοναλµεντε ε ριµυοϖερε δισσερϖιζι ε δισγυιδι. 

L’Impresa aggiudicataria con effetti dalla data di decorrenza dell’appalto, si obbliga a stipulare coν πριµαριο ασσιχυρατορε 

(ε α µαντενερε ιν ϖιγορε περ τυττα λα δυρατα δελ πρεσεντε χοντραττο, συοι ριννοϖι ε/ο προρογηε) un’adeguata copertura 
ασσιχυρατιϖα δει ρισχηι ινερεντι λα φορνιτυρα αππαλτατα χοντρο ι ρισχηι δι: 

Ι. Ρεσπονσαβιλιτ◊ Χιϖιλε ϖερσο Τερζι (ΡΧΤ) περ δαννι αρρεχατι α τερζι (τρα χυι ΑΓΕΧ) ιν χονσεγυενζα δι υν φαττο 

verificatosi in relazione all’attività svolta, comprese tutte le operazioni di attività ινερεντι, αχχεσσοριε ε 

χοµπλεµενταρι, νεσσυνα εσχλυσα ν εχχεττυατα. Ταλε χοπερτυρα (ΡΧΤ) δοϖρ◊ αϖερε un massimale “unico” di 
γαρανζια νον ινφεριορε α Ευρο 5.000.0000,00.=, περ σινιστρο σενζα αλχυν σοττολιµιτε δι ρισαρχιµεντο περ σινγολα 

περσονα ο περ χοσε ε ανιµαλι ε πρεϖεδερε τρα λε αλτρε χονδιζιονι ανχηε λε σεγυεντι εστενσιονι: 

− ρεσπονσαβιλιτ◊ περ χοµµιττενζα δι λαϖορι ε/ο σερϖιζι; 

− δαννι αρρεχατι α τερζι δα διπενδεντι, δα σοχι, δα ϖολονταρι, χολλαβορατορι ε/ο δα αλτρε περσονε – ανχηε νον ιν 

rapporto di dipendenza con l’impresa aggiudicataria − che partecipino all’attività oggetto dell’affidamento α 

θυαλσιασι τιτολο, ινχλυσα λα λορο ρεσπονσαβιλιτ◊ περσοναλε; 

ΙΙ. Ρεσπονσαβιλιτ◊ Χιϖιλε ϖερσο Πρεστατορι δι Λαϖορο (ΡΧΟ) περ ινφορτυνι σοφφερτι δα Πρεστατορι δι λαϖορο αδδεττι 

all’attività svolta (inclusi soci, volontari e altri collaboratori o prestatori di λαϖορο, διπενδεντι ε νον, δι χυι 

l’aggiudicataria si avvalga), comprese tutte le operazioni di attività inerenti, accessorie e complementari, 
νεσσυνα εσχλυσα ν εχχεττυατα. Ταλε χοπερτυρα (ΡΧΟ) δοϖρ◊ αϖερε υν µασσιµαλε δι γαρανζια νον ινφεριορε α 

Ευρο 3.000.000,00= περ σινιστρο ε Ευρο 1.500.000,00= περ περσονα ε πρεϖεδερε, τρα λε αλτρε χονδιζιονι, ανχηε 

l’estensione al cosiddetto “Danno Biologico”, l’estensione ai danni non ριεντραντι νελλα δισχιπλινα ΙΝΑΙΛ, λε 

malattie professionali e la “Clausola di Buona Φεδε ΙΝΑΙΛざく 

Χοπια δι ταλι πολιζζε, ε δελλε εϖεντυαλι, συχχεσσιϖε ϖαριαζιονι ο αππενδιχι, δοϖρ◊ εσσερε τρασµεσσα αδ ΑΓΕΧ 

prima dell’inizio del contratto. 
 
ART. 11 – OBBLIGHI VERSO IL PERSONALE - D.U.V.R.I. (ART. 26 D.Lgs 81/2008) 
Ιλ πρεσεντε αππαλτο νον πρεσεντα ρισχηι δι ιντερφερενζα χοσ χοµε εϖιδενζιατι δαλ ∆.Λγσ 81/2008, περταντο, ι χοστι περ λα 

σιχυρεζζα δεριϖαντι δαλλε ιντερφερενζε σονο παρι α ζερο, ν  νεχεσσαριο ελαβοραρε υν υνιχο δοχυµεντο δι ϖαλυταζιονε δει 

ρισχηι. 
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Τυτταϖια ταλε δοχυµεντο ποτρ◊ essere redatto dallo stesso committente, anche su richiesta dell’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια, ιν 

χασο δι µοδιφιχηε τεχνιχηε ο λογιστιχηε χηε ποσσανο ινχιδερε συλλε µοδαλιτ◊ οργανιζζατιϖε ε/ο οπερατιϖε. 

Ιλ περσοναλε ινχαριχατο δαλλ∋Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια, δυραντε λο σϖολγιµεντο ιν ρεγιµε δελ πρεσεντε αππαλτο, δοϖρ◊ εσσερε 

µυνιτο δι απποσιτα τεσσερα δι ριχονοσχιµεντο χον l’indicazione del Datore di lavoro. 
L’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια δοϖρ◊ ινολτρε διχηιαραρε δι αϖερ ασσολτο τυττε λε ινχοµβενζε ιν µατερια δι τυτελα δελλα σαλυτε ε 

δελλα σιχυρεζζα νει λυογηι δι λαϖορο δι χυι αλ ∆.Λγσ. ν.° 81/2008. 

Infine, nell’ambito della cooperazione e del coordinamento di cui all’art. 26 comma 2 lett. a) del D.Lgs. 81/2008, ΑΓΕΧ 

rimane a disposizione dell’aggiudicatario per ogni altra eventuale necessaria ινφορµαζιονε ριχηιεστα ιν µατερια δι τυτελα 

δελλα σαλυτε ε δελλα σιχυρεζζα νει λυογηι δι λαϖορο ε δι ιγιενε δελ λαϖορο. 

L’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια σι οββλιγα αδ αππλιχαρε τυττε λε δισποσιζιονι λεγισλατιϖε ε ρεγολαµενταρι ϖιγεντι ιν µατερια δι 

λαϖορο, ιϖι χοµπρεσε θυελλε ιν τεµα δι τυτελα, ιγιενε ε σιχυρεζζα, σαλυτε, πρεϖιδενζα, ασσιστενζα ε ασσιχυραζιονι σοχιαλι, 

δισχιπλινα ινφορτυνιστιχα, χοντριβυζιονε ε ρετριβυζιονε νονχη ινθυαδραµεντο χοντραττυαλε εδ ασσυµε α προπριο χαριχο τυττι 

γλι ονερι ρελατιϖι. 

L’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια σι οββλιγα αδ αππλιχαρε νει χονφροντι δελ προπριο περσοναλε χονδιζιονι νορµατιϖε ρετριβυτιϖε νον 

ινφεριορι α θυελλε ρισυλταντι δαι χοντραττι χολλεττιϖι δι λαϖορο αππλιχαβιλι αλλα χατεγορια ε νελλε λοχαλιτ◊ δι σϖολγιµεντο 

dell’attività e gli accordi regionali di lavoro µεδεσιµι ανχηε δοπο λα σχαδενζα ε φινο αλλα λορο σοστιτυζιονε. 

L’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια si impegna ad esibire a richiesta dell’Αζιενδα λα δοχυµενταζιονε ρελατιϖα αλ περσοναλε πρεϖιστα 

δαλλε ϖιγεντι νορµατιϖε. 

 

Art. 12 - CONSEGNA ANTICIPATA DELLA FORNITURA 

L’affidamenτο ογγεττο δελ πρεσεντε αππαλτο νον σ∋ιντενδε οββλιγατοριο ε θυινδι εφφιχαχε περ ΑΓΕΧ  φινχη νον σια στατο 

στιπυλατο ιλ ρελατιϖο χοντραττο ε λ∋εσεχυτιϖιτ◊ δεγλι αττι αµµινιστρατιϖι ε σιανο στατι εσπλετατι γλι αχχερταµεντι ε λε ϖεριφιχηε 

πρεϖιστι δαλλε λεγγι ϖιγεντι. 

Λ∋οφφερτα ϖινχολα, ινϖεχε, ιµµεδιαταµεντε λ∋ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια περ 180 γιορνι δαλλα δατα δι σχαδενζα φισσατα περ λα 

ricezione dell’offerta stessa ed è irrevocabile per il periodo δι 60 γιορνι, secondo il disposto dell’art. 32, χοµµι 4 ε 8 δελ 

∆.Λγσ. ν.50/2016. 

Ιν ριφεριµεντο αλλε παρτιχολαρι εσιγενζε δελ σερϖιζιο ε τενυτο χοντο δει τεµπι νεχεσσαρι περ λα στιπυλα δελ χοντραττο, 

λ’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια, σαρ◊ τενυτα α εφφεττυαρε λα χονσεγνα αντιχιπατα δελλα φορνιτυρα, νελλε ρισερϖε δι λεγγε ε νελλε 

µορε δι περφεζιοναµεντο χοντραττυαλε, ai sensi dell’art. 32, χοµµα 13 δελ ϖιγεντε ∆. Λγσ. 50/2016. 

 

Art. 13 - FATTURAZIONI E PAGAMENTI 
 
Ιλ παγαµεντο σαρ◊ εφφεττυατο συβορδιναταµεντε αλλα χονσεγνα ε αλ ρισχοντρο, δα παρτε δελ περσοναλε ινχαριχατο δα ΑΓΕΧ, 

δελλα ρεγολαρε εσεχυζιονε δελλα φορνιτυρα δι χυι αι σινγολι ορδινι, νελ ρισπεττο δι τυττε λε δισποσιζιονι δι χυι αλ πρεσεντε 

capitolato e dopo l’emissione di regolare fattura da parte dell’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια. 

Λε φαττυρε δοϖραννο εσσερε εµεσσε χον περιοδιχιτ◊ µενσιλε, ριπορταρε πρεζζι ρελατιϖι αλλε υνιτ◊ δι µισυρα ινδιχατε ιν οφφερτα 

οππυρε αλλα σινγολα χονφεζιονε δι ϖενδιτα (ιλ πρεζζο δελλα χονφεζιονε δι ϖενδιτα δοϖρ◊ εσσερε φορµυλατο συλλα βασε δελ 

prezzo dell’offerta di gara ed al peso netto della confeziονε).  
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∆οϖρ◊ εσσερε εµεσσα υνα φαττυρα περ λε θυαττρο τιπολογιε δι δερρατε (γενερι αλιµενταρι, χαρνι, συργελατι, ορτοφρυττα χον 

ελενχατι ι δοχυµεντι δι τρασπορτο ε θυινδι λε θυαντιτ◊ ρελατιϖε δι ογνι προδοττο χονσεγνατο περ ογνι σινγολα χυχινα ιντερνα 

ε βαρ (φαττυρα υνιχα χον εϖιδενζιατο ιν ογνι caso l’importo per singolα χυχινα ιντερνα ε βαρ χον ε σενζα Ι.ς.Α.) αλ φινε δι 

σεµπλιφιχαρε αλ µασσιµο λε οπεραζιονι δι λιθυιδαζιονε, φερµι ρεστανδο ι ϖινχολι νορµατιϖι, φισχαλι ε δι χονταβιλιτ◊ πυββλιχα. 

Λα φαττυρα µενσιλε δοϖρ◊ χορρισπονδερε αλλα µερχε εφφεττιϖαµεντε ορδινατα ε χονσεγνατα αλλε χυχινε ιντερνε ε αλ βαρ 

(χοµε ρισυλταντε δαι δοχυµεντι δι τρασπορτο) γι◊ τενυτο χοντο δι εϖεντυαλι ρεσι/ρεττιφιχηε δελλε µερχι (περ εσ. περ νον 

χονφορµιτ◊ σεγναλατε δαι σερϖιzi oppure rilevate dallo stesso fornitore) effettuati nell’arco temporale di riferimento della 
φαττυρα (εσ. λα φαττυρα ρελατιϖα αλ µεσε Ξ δοϖρ◊ γι◊ τενερε χοντο δελλε θυαντιτ◊ δεφινιτιϖαµεντε χονσεγνατε δοπο ι ρεσι ο 

storni effettuati entro l’ultimo giorno δελλο στεσσο µεσε Ξ). Σολο ιν χασο δι εϖεντυαλι διφφορµιτ◊ ριλεϖατε νελλα φαττυρα (σια ιν 

ρελαζιονε αλλε θυαντιτ◊ ινδιχατε ρισπεττο α θυελλε χονσεγνατε, σια ιν ρελαζιονε α πρεζζι ο τιπολογιε δι µερχι) ΑΓΕΧ 

προϖϖεδερ◊ α χοµυνιχαρε ταλι διφφορµιτ◊ αλ φορνιτορε, περ l’emissione della relativa nota di accredito. 
Ιλ παγαµεντο σαρ◊ εφφεττυατο εντρο 30 γγ. δαλλα δατα δι ριχεϖιµεντο δελ φιλε ιν ΧΣς, δοχυµεντο ορδινε/βολλε δι χονσεγνα,   

χηε χονσεντε, χον σιστεµα ινφορµατιχο, λα ϖεριφιχα ε ιλ χοντρολλο ογγεττιϖο δι θυαντο φορνιτο ε δει πρεζζι αππλιχατι. 

Λε φαττυρε δοϖραννο εσσερε χοµπιλατε σεχονδο λε λεγγι ϖιγεντι, ρεδαττε ιν λινγυα ιταλιανα εδ εσσερε ιντεστατε α: 

ΑΓΕΧ  − Αρεα Ριστοραζιονε εδ Εϖεντι  − ςια Σαν Χριστοφορο  ν. 2, 37126 ςΕΡΟΝΑ, Π.ΙςΑ 02769110236, ε ινϖιατε α 

µεζζο ΠΕΧ 

Λε φαττυρε δοϖραννο ριπορταρε: 

1. l’ammontare della spesa riferita a tutte le istituzione destinatarie; 
2. λα ριτενυτα δελλο 0,50 περ cento ai sensi dell’art. 30, χοµµα 5 δελ ϖιγεντε ∆. Λγσ 50/2016; 

3. γλι εστρεµι ρελατιϖι αλλε µοδαλιτ◊ δι παγαµεντο (νυµερο δι χ/χ ποσταλε ο βανχαριο δεδιχατο); 

4. il codice CIG relativo all’ αππαλτο. 

 

Art. 14 - OBBLIGHI DI TRACCIABILITÀ DEI FLUSSI FINANZIARI 

Αi sensi dell’art. 3 della legge n. 136/2010, l’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια si assume l’obbligo della tracciabilità dei flussi 
φινανζιαρι ρελατιϖαµεντε αλ πρεσεντε αππαλτο, περ χυι τυττε λε τρανσαζιονι ρελατιϖε αλ πρεσεντε αππαλτο δοϖραννο εσσερε 

εφφεττυατε υτιλιζζανδο υνο ο πι χοντι χορρεντι βανχαρι ο ποσταλι αχχεσι πρεσσο βανχηε ο πρεσσο λα σοχιετ◊ Ποστε Ιταλιανε 

Σ.π.Α., δεδιχατι ανχηε νον ιν ϖια εσχλυσιϖα, εσχλυσιϖαµεντε τραµιτε βονιφιχο βανχαριο ο ποσταλε οϖϖερο αλτρι στρυµεντι δι 

παγαµεντο ιδονει α χονσεντιρε λα πιενα τραχχιαβιλιτ◊ δελλε operazioni. A tal fine, l’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια σι ιµπεγνα α 

χοµυνιχαρε αλλα σταζιονε αππαλταντε γλι εστρεµι ιδεντιφιχατιϖι δει χοντι χορρεντι δεδιχατι εντρο σεττε γιορνι δαλλα λορο 

αχχενσιονε ο νελ χασο δι χοντι χορρεντι γι◊ εσιστεντι, δαλλα λορο πριµα υτιλιζζαζιονε ιν οπεραζιονι φινανζιαριε ρελατιϖε αδ υνα 

χοµµεσσα πυββλιχα, νονχη νελλο στεσσο τερµινε, λε γενεραλιτ◊ ε ιλ χοδιχε φισχαλε δελλε περσονε δελεγατε αδ οπεραρε συ 

δι εσσι.  

Ιλ µανχατο υτιλιζζο δελ βονιφιχο βανχαριο ο ποσταλε οϖϖερο δεγλι αλτρι στρυµεντι ιδονει α χονσεντιρε λα πιενα τραχχιαβιλιτ◊ 

δελλε οπεραζιονι χοστιτυισχε χαυσα δι ρισολυζιονε δι διριττο δελ χοντραττο. 

Ρεστα εσπρεσσαµεντε ιντεσο χηε ιν νεσσυν χασο, ιϖι χοµπρεσο θυελλο δι εϖεντυαλι ριταρδι νει παγαµεντι δει χορρισπεττιϖι 

dovuti, l’esecuzione della fornitura potrà essere sospesa dall’impresa aggiudicataria; qualora quest’ultima si renda 
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ιναδεµπιεντε α ταλε οββλιγο, ιλ χοντραττο ποτρ◊ εσσερε ρισολτο δι διριττο, µεδιαντε σεµπλιχε εδ υνιλατεραλε διχηιαραζιονε δα 

χοµυνιχαρε χον ραχχοµανδατα Α/Ρ δα παρτε δι ΑΓΕΧ 

 
Art. 15 - REVISIONE PERIODICA DEI PREZZI 

Ιλ πρεζζο  χοµπρενσιϖο δι τυττι ι χοστι ε γλι ονερι εσπρεσσαµεντε ο ιµπλιχιταµεντε ιµπυταβιλι αλ σερϖιζιο ριχηιεστο δαλ 

πρεσεντε Χαπιτολατο ε περ τυττε λε αττιϖιτ◊ αγγιυνtive che l’Appaltatore proporrà in sede di offerta e sarà quindi tenuta a 
σϖολγερε θυαλορα ρισυλτι αγγιυδιχαταρια δελλα φορνιτυρα. 

Ι prezzi di cui all’offerta aggiudicata rimarranno ινϖαριατι περ ιλ πριµο αννο χοντραττυαλε. Νελ συχχεσσιϖο περιοδο δελ 

χοντρatto, la revisione dei prezzi, nei termini di cui all’art. 106, χοµµα 1 λεττερα α) δελ ∆.Λγσ. ν. 50/2016, σαρ◊ οπερατα 

συλλα βασε δι ιστρυττορια χονδοττα δαλ Ρεσπονσαβιλε Υνιχο δελ Προχεδιµεντο, ρεστανδο φερµε λε δισποσιζιονι δι χυι 

αλλ∋αρτιχολο 1, χοµµα 511, δελλα λεγγε 28 διχεµβρε 2015, ν. 208;. 

Περ ι προδοττι ορτοφρυττιχολι, διϖερσαµεντε, λα ρεϖισιονε  χοσταντε, ιν θυαντο ιλ πρεζζο αππλιχατο  θυελλο ρισυλταντε δαλλα 

πυββλιχαζιονε del listino all’ingrosso edito dalla VERONA ΜΕΡΧΑΤΟ Σ.Π.Α., ογνι ΜΕΡΧΟΛΕ∆Ι, σε νον φεστιϖο, (σε 

φεστιϖο σι ιντενδε ιλ ΓΙΟςΕ∆Ι συχχεσσιϖο ο ιλ πριµο γιορνο υτιλε), πρεζζο µασσιµο. 

 

Art. 16 - REPORTISTICA 

L’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια δοϖρ◊ φορνιρε ιν αλλεγατο αλλα φαττυρα ο α ριχηιεστα δι ΑΓΕΧ λα σεγυεντε ρεπορτιστιχα (φορµατι φιλεσ 

εξχελ): 

− Ρεπορτ χονσυντιϖο µενσιλε δελλε χονσεγνε εφφεττυατε διστιντε περ χιασχυνα χυχινα, χηε εϖιδενζι λα σπεσα φαττυρατα 

(importo imponibile e importo al lordo dell’IVA e importo toταλε), αλ φινε δι χονσεντιρε υν µονιτοραγγιο δει χονσυµι ε δελλα 

σπεσα περ χιασχυν πυντο δι χονσεγνα. 

− Ρεπορτ χονσυντιϖο αννυαλε χον ινδιχαζιονι δελλε θυαντιτ◊ περ ογνι προδοττο ε ρελατιϖι ιµπορτι δι σπεσα (ιµπονιβιλε ε 

importo al lordo dell’IVA) delle coνσεγνε εφφεττυατε διστιντε περ χιασχυνα χυχινα. 

L’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια σαρ◊ ινολτρε τενυτο α φορνιρε υλτεριορε ρεπορτιστιχα, λαδδοϖε ΑΓΕΧ λο ριτενεσσε νεχεσσαριο. 

 
Art. 17 - CAUZIONE DEFINITVA 

Α χοπερτυρα δεγλι ονερι περ ιλ µανχατο ο ινεσαττο αδεµπιµεντο δι θυανto previsto nel presente capitolato l’esecutore del 
χοντραττο σαρ◊ οββλιγατο α χοστιτυιρε υνα γαρανζια φιδεϕυσσορια σεχονδο θυαντο πρεϖιστο dall’art.103 δελ ∆.Λγσ. 50/2016, 

pari al 10% dell’importo contrattuale, con riferimento al lotto di αγγιυδιχαζιονε. L’importo del deposito cauzionale sarà in 
ογνι χασο πρεχισατο νελλα λεττερα δι χοµυνιχαζιονε dell’aggiudicazione. 
L’importo della garanzia è ridotto del 50% per gli operatori economici ai quali venga rilasciata da organismi αχχρεδιτατι, αι 

σενσι δελλε νορµε ευροπεε δελλα σεριε ΥΝΙ ΧΕΙ ΕΝ 45000 ε δελλα σεριε ΥΝΙ ΧΕΙ ΕΝ ΙΣΟ/ΙΕΧ 17000, λα χερτιφιχαζιονε δελ 

σιστεµα δι θυαλιτ◊ χονφορµε αλλε νορµε ευροπεε δελλα σεριε ΥΝΙ ΧΕΙ ΙΣΟ 9000, εξ αρτ. 93, χοµµα 7, δελ ∆. Λγσ 50/2016. 

Per fruire di tale beneficio, l’operaτορε εχονοµιχο δοϖρ◊ σεγναλαρε ιλ ποσσεσσο δελ ρεθυισιτο ιν σεδε δι οφφερτα ε αλλεγαρε 

αλ δεποσιτο δεφινιτιϖο λα χερτιφιχαζιονε (ιν οριγιναλε ο χοπια αυτεντιχατα). 

In caso di garanzia sotto forma di cauzione o fidejussione assicurativa, l’impresa di assicuραζιονε δοϖρ◊ εσσερε τρα θυελλε 

autorizzate all’esercizio del ramo cauzioni. 
Λα γαρανζια δοϖρ◊ πρεϖεδερε εσπρεσσαµεντε λε σεγυεντι χονδιζιονι: 

http://www.bosettiegatti.eu/info/norme/statali/2015_0208_stabilita.htm#513
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− pagamento della somma richiesta entro il limite dell’importo garantito, entro un termine massimo di 15 γιορνι 

χονσεχυτιϖι δαλλα ριχηιεστα σχριττα δελλα σταζιονε αππαλταντε; 

− ρινυνχια δελ φιδειυσσορε αλ βενεφιχιο δελλα πρεϖεντιϖα εσχυσσιονε δελ δεβιτορε πρινχιπαλε δι χυι αλλ∋αρτ. 1944 δελ χ.χ.. 

− che l’eventuale mancato pagamento dei premi non sia opponibile aδ ΑΓΕΧ ε γαραντιτα; 

− rinuncia ad eccepire il decorso dei termini di cui all’art. 1957 c.c., 2 comma. 
Λα γαρανζια φιδεϕυσσορια γαραντιρ◊ περ ιλ µανχατο ο ινεσαττο αδεµπιµεντο δι τυττι γλι οββλιγηι ασσυντι dall’aggiudicatario, 
ανχηε περ θυελλι α φροντε δει θυαλι è prevista l’applicazione di penali; ΑΓΕΧ, αϖρ◊ διριττο περταντο δι ριϖαλερσι διρετταµεντε 

sulla garanzia fidejussoria per l’applicazione delle stesse. 
Φερµο θυαντο πρεϖιστο δαλ χοµµα 5 dell’art. 103 δελ ∆.Λγσ. 50/2016, qualora l’ammontare della garanzia δοϖεσσε ριδυρσι 

per effetto dell’applicazione delle penali, o per qualsiasi altra causa, l’aggiudicatario dovrà προϖϖεδερε αλ ρειντεγρο εντρο 

ιλ τερµινε δι διεχι γιορνι δαλ ριχεϖιµεντο δελλα ρελατιϖα ριχηιεστα εφφεττυατα δα ΑΓΕΧ. 

Λα γαρανζια δοϖρ◊ αϖερε ϖαλιδιτ◊ αλµενο παρι αλλα δυρατα δελ χοντραττο. Λα γαρανζια φιδεϕυσσορια σαρ◊ προγρεσσιϖαµεντε 

σϖινχολατα σεχονδο ιλ δισποστο δελ χοµµα 5, dell’art. 103 δελ ∆.Λγσ. 50/2016. 

La mancata costituzione della cauzione definitiva determina la decadenza dell’affidamεντο ε l’incameramento δελλα 

cauzione provvisoria di cui all’art. 93 δελ ϖιγεντε ∆. Λγσ 50/2016 da parte dell’Appaltante, che aggiudica la fornitura al 
concorrente che segue nella graduatoria. Qualora l’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια non intenda accettare l’appalto non poτρ◊ 

avanzare alcun recupero della cauzione versata. L’Azienda, in tal caso, richiederà il risarcimento danni oltre ad 
ιντραπρενδερε θυαλσιασι αλτρα αζιονε λεγαλε α τυτελα δει προπρι ιντερεσσι. 

 

Art. 18 - CESSIONE DI CONTRATTO, DI CREDITI E SUBAPPALTO 

Ιλ χοντραττο νον πυ∫ εσσερε χεδυτο α πενα δι νυλλιτ◊, χοµε πρεϖιστο δαλλ’αρτ. 105, χοµµα 1, δελ ∆. Λγσ. 50/2016. 

Λα χεσσιονε δει χρεδiti è regolata dall’art. 106, χοµµα 13, δελ ∆.Λγσ. 50/2016. 

Ιλ συβαππαλτο  ρεγολατο δαλλ’αρτ. 105 δελ ϖιγεντε ∆.Λγσ. 50/2016.  

 
Art. 19 - DISPOSIZIONI RELATIVE AL PERSONALE IMPIEGATO NELL’ESECUZIONE 

DELL’APPALTO 

L’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια δοϖρ◊ αππλιχαρε νει ριγυαρδι δει προπρι διπενδεντι λε δισποσιζιονι δι λεγγε, ι ρεγολαµεντι ε λε 

δισποσιζιονι πρεϖιστε δαι χοντραττι χολλεττιϖι ναζιοναλι δι σεττορε ε νεγλι αχχορδι σινδαχαλι ιντεγρατιϖι ϖιγεντι, ασσολϖερε α τυττι 

γλι οββλιγηι ρετριβυτιϖι ε χοντριβυτιϖι, αλλε ασσιχυραζιονι οββλιγατοριε εδ α ογνι αλτρο παττο δι λαϖορο σταβιλιτο περ ιλ περσοναλε 

στεσσο. 

L’impresa αγγιυδιχαταρια dovrà rispettare inoltre, se tenuta, le norme di cui alla legge 12 marzo 1999, n. 68, “Norme  ιλ 
διρitto al lavoro dei disabili”. 
L’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια δοϖρ◊ ρισπετταρε λε νορµε δι σιχυρεζζα νει λυογηι δι λαϖορο ε τυττι γλι αδεµπιµεντι δι λεγγε 

πρεϖιστι νει χονφροντι δει λαϖορατορι ο σοχι. 

Λ∋ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια  λ∋εσχλυσιϖα ρεσπονσαβιλε δελλ∋οσσερϖανζα δι τυττε λε δισποσιζιονι ρελατιϖε αλλα τυτελα ινφορτυνιστιχα 

ε σοχιαλε δεγλι αδδεττι αλλε φορνιτυρε δι χυι αλ πρεσεντε χαπιτολατο. 
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L’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια dovrà provvedere all’adeguata istruzione del personale addetto in materia di sicurezza e ιγιενε 

δελ λαϖορο ε α δοταρλο δι τυττο θυαντο νεχεσσαριο περ λα πρεϖενζιονε δεγλι ινφορτυνι ιν χονφορµιτ◊ αλλε ϖιγεντι νορµε δι 

λεγγε ιν µατερια. 

L’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια dovrà impiegare nell’esecuzione dell’appalto personale qualificato ed idoneo a svolgere le 

ρελατιϖε φυνζιονι. Ιλ περσοναλε αδιβιτο αλλα φορνιτυρα  τενυτο αδ αδοτταρε χοµπορταµεντι ιµπροντατι α µασσιµα χορρεττεζζα 

ε διλιγενζα προφεσσιοναλε. 

 
Art. 20 - INADEMPIMENTI E PENALI 

Λα χονφορµιτ◊ δελλα µερχε χονσεγνατα ρισπεττο αλλε πρεσχριζιονι δι χαπιτολατο,  εφφεττυατα πρεσσο ι πυντι δι χονσεγνα δελλα 

fornitura direttamente dal personale operatore dei nidi d’infanzia, secondo le procedure previste, e nel caso dall’ufficio 
χοµπετεντε δι Αρεα Ριστοραζιονε εδ Εϖεντι. Ιν ογνι χασο δι ιναδεµπιµεντο ο δι µανχατο ρισπεττο δελλε χονδιζιονι δι 

φορνιτυρα σταβιλιτε δαλ πρεσεντε χαπιτολατο σπεχιαλε d'appalto da parte dell’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια, λ’Azienda ινϖιερ◊ 

χοµυνιχαζιονε σχριττα χον σπεχιφιχα µοτιϖατα δελλε χοντεσταζιονι, χον ριχηιεστα δι γιυστιφιχαζιονι ε χον ινϖιτο α χονφορµαρσι 

ιµµεδιαταµεντε αλλε πρεσχριζιονι δελ πρεσεντε δοχυµεντο. 

In caso di contestazione l’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια δοϖρ◊ χοµυνιχαρε λε προπριε δεδυζιονι αλλ’Azienda νελ τερµινε µασσιµο 

δι χινθυε γιορνι δαλ ριχεϖιµεντο δελλα στεσσα. Νελ χασο ιν χυι λε γιυστιφιχαζιονι αδδοττε νον φοσσερο ριτενυτε αχχογλιβιλι δα 

ΑΓΕΧ, ο ιν χασο δι µανχατα ρισποστα ο δι µανχατο αρριϖο νελ τερµινε ινδιχατο, σι προχεδερ◊ ιν χασι παρτιχολαρι 

all’applicazione delle seguenti penalità: 
α) ιν χασο δι χονσεγνα δι προδοττι διφφορµι ρισπεττο α θυελλι αγγιυδιχατι ο νον χορρισπονδεντι αλλε χαραττεριστιχηε 

ινδιχατε δαλ πρεσεντε χαπιτολατο οππυρε διφφορµι περ θυαλιτ◊ ε µαρχηιο δαλλε σχηεδε prodotto di cui all’offerta, o 
χοµυνθυε διφφορµι δαλλε πρεσχριζιονι δι λεγγε, σαρ◊ αππλιχατα υνα πεναλε δα υν µινιµο δι 50,00 Ευρο α υν 

µασσιµο δι 200,00 Ευρο περ ογνι σερϖιζιο ιν χυι λα νον χονφορµιτ◊ σι ϖεριφιχηι, ιλ χυι ιµπορτο ϖερρ◊ χοµµισυρατο 

alla gravità dell'evento o all’entità dei disagi provocati ai σερϖιζι. 

β) ιν χασο δι χονσεγνα δι µερχε νον χορρισπονδεντε αι ρεθυισιτι ιγιενιχο σανιταρι ριχηιεστι δαλλα νορµατιϖα ϖιγεντε ε 

δαλ πρεσεντε χαπιτολατο ο νελ χασο φοσσερο τροϖατι χορπι εστρανει νει προδοττι, σαρ◊ αππλιχατα υνα πεναλε δα υν 

µινιµο δι 500,00 Ευρο α υν µασσιµο δι 1.000,00 Ευρο;  

χ) ιν χασο δι χονσεγνα δι υνα θυαντιτ◊ δι µερχε νον χορρισπονδεντε α θυελλα ορδινατα ε νον συφφιχιεντε αλλα 

preparazione dei pasti, potrà essere applicata una penale fino all’importo massimo di Euro 200,00 fatta σαλϖα 

l’integrazione da parte del fornitore in tempi utili; 
δ) ιν χασο δι µανχατα χονσεγνα δει προδοττι αλιµενταρι νει τερµινι τεµποραλι φισσατι, ο δι ριταρδο δελλα χονσεγνα 

ρισπεττο α ταλι τερµινι, ΑΓΕΧ  ποτρ◊ αππλιχαρε υνα πεναλε δα υν µινιµο δι 50,00 Ευρο α υν µασσιµο δι 150,00 

Ευρο περ ογνι σερϖιζιο ιν χυι λα νον χονφορµιτ◊ σι ϖεριφιχηι, ιλ χυι importo verrà quantificato tenuto conto dell’entità 
δει δισαγι προϖοχατι αι σερϖιζι ε δελλε µισυρε χορρεττιϖε ποστε ιν εσσερε δαλ φορνιτορε; 

ε) ιν χασο δι µανχατα σοστιτυζιονε δει προδοττι χοντεστατι νει τερµινι δι χυι αλ πρεσεντε χαπιτολατο ΑΓΕΧ ποτρ◊ 

αππλιχαρε υνα πεναλε δα υν µινιµο δι 100,00 Ευρο α υν µασσιµο δι 300,00 Ευρο περ ογνι µανχατα σοστιτυζιονε 

ε/ο περ ογνι σερϖιζιο ιν χυι λα νον χονφορµιτ◊ σι ϖεριφιχηι, ιλ χυι importo verrà quantificato tenuto conto dell’entità 
δει δισαγι προϖοχατι αι σερϖιζι ε δελλε µισυρε χορρεττιϖε ποστε ιν εσσερε δαλ φορνιτορε. 
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φ) in caso di mancata consegna di prodotti destinati ad un’alimentazione particolare (dietetici o per la πριµα 

ινφανζια) ποτρ◊ εσσερε αππλιχατα υνα πεναλε φινο αδ υν µασσιµο δι 300,00 Ευρο; 

γ) ιν ογνι χασο δι µανχατο ρισπεττο δελλε χονδιζιονι δι φορνιτυρα ε/ο χονσεγνα σταβιλιτε δαλ πρεσεντε χαπιτολατο ο δα 

νορµε δι λεγγε σαρ◊ αππλιχατα υνα πεναλε φινο αδ υν µασσιµο δι 300,00 Ευρο περ ογνι φορνιτυρα ε/ο περ ογνι 

σερϖιζιο ιν χυι λα νον χονφορµιτ◊ σι ϖεριφιχηι, ιλ χυι ιµπορτο ϖερρ◊ χοµµισυρατο αλλα gravità dell'evento o all’entità 
δει δισαγι προϖοχατι αι σερϖιζι. 

Λ’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια νον πυ∫ ιν νεσσυν χασο σοσπενδερε λα φορνιτυρα χον συα δεχισιονε υνιλατεραλε, νεµµενο νελ 

χασο ιν χυι χι φοσσερο χοντροϖερσιε χον ΑΓΕΧ. 

In caso d’inadempimento dell’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια  ινολτρε πρεϖιστα λα ποσσιβιλιτ◊ περ ΑΓΕΧ δι ρεπεριρε ι προδοττι 

πρεσσο αλτρα διττα ιν ποσσεσσο δει νεχεσσαρι ρεθυισιτι. Ιλ χορρισπεττιϖο περ ι προδοττι ιν questione o l’importo delle penali 
αππλιχατε ποτρ◊ εσσερε ρεχυπερατο δα ΑΓΕΧ µεδιαντε χορρισπονδεντε ριδυζιονε συλλα λιθυιδαζιονε δελλε φαττυρε εµεσσε 

dall’aggiudicatario inadempiente. In αλτερνατιϖα ΑΓΕΧ potrà avvalersi della cauzione di cui all’art. 17 σενζα βισογνο δι 

διφφιδα, υλτεριορε αχχερταµεντο ο προχεδιµεντο γιυδιζιαριο. 

Λα ριχηιεστα ε/ο ιλ παγαµεντο δελλε πεναλι δι χυι αλ πρεσεντε αρτιχολο νον εσονερα ιν νεσσυν χασο l’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια 

dall’adempimento dell’obbligazione per la quale si sarà reso inadempiente e che avrà fatto sorgere l’obbligo di 
παγαµεντο δελλα µεδεσιµα πεναλε. 

L’applicazione delle penali sopra indicate non precluderà il diritto dι ΑΓΕΧ  α ριχηιεδερε ιλ ρισαρχιµεντο δεγλι εϖεντυαλι 

µαγγιορι δαννι. 

 
Art. 21 - RISOLUZIONE PER INADEMPIMENTO 

∪ φαττα σαλϖα λα φαχολτ◊ δι ΑΓΕΧ  δι προχεδere alla risoluzione del contratto ai sensi dell’art. 1453 e 1454 δελ χοδιχε χιϖιλε, 

α τυττο ρισχηιο ε δαννο δελλ’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια, ε ριτενερε δεφινιτιϖαµεντε λα χαυζιονε χον ρισερϖα δελ ρισαρχιµεντο δει 

δαννι χαγιονατι, θυαλορα ιλ σερϖιζιο νον ϖενγα εφφεττυατο σεχονδο θυαντο pattuito e l’impresa, diffidata per iscritto alla 
πυντυαλε εσεχυζιονε δελλα στεσσα, νον προϖϖεδα, εντρο ιλ τερµινε δι τρε γιορνι δαλλα ρελατιϖα χοµυνιχαζιονε (ανχηε ϖια 

φαξ), α σαναρε λε ιναδεµπιενζε χοντραττυαλι. 

Νεσσυν ινδεννιζζo o risarcimento è dovuto in caso di risoluzione all’aggiudicatario. 
L’Aζιενδα σι ρισερϖα δι ρεχεδερε δαλ χοντραττο θυαλορα αχχερτι λα δισπονιβιλιτ◊ δι νυοϖε χονϖενζιονι ΧΟΝΣΙΠ χηε ρεχηινο 

condizioni più vantaggiose rispetto a quelle praticate dall’affidatαριο, νελ χασο ιν χυι l’impresa non sia disposta ad una 
ρεϖισιονε δελ πρεζζο ιν χονφορµιτ◊ α δεττε ινιζιατιϖε. Ιλ ρεχεσσο διϖερρ◊ οπερατιϖο πρεϖιο ινϖιο δι απποσιτα χοµυνιχαζιονε ε 

φισσανδο υν πρεαϖϖισο νον ινφεριορε α 15 γιορνι. Ιν χασο δι ρεχεσσο ϖερραννο παγατε αλ φορνιτορε λε πρεσταζιονι γι◊ 

εσεγυιτε εδ ιλ 10% δι θυελλε νον ανχορα εσεγυιτε 

 
Art. 22 - CLAUSOLA RISOLUTIVA ESPRESSA 

ΑΓΕΧ potrà risolvere di diritto il contratto ai sensi dell’art. 1456 c.c. previa comunicazione σχριττα αλλ’Ιµπρεσα 

αγγιυδιχαταρια, δα ινϖιαρσι µεδιαντε ραχχοµανδατα Α/Ρ, νει σεγυεντι χασι: 

 verificarsi (da parte dell’impresa appaltatrice) in un trimestre di 10 inadempienze o gravi negligenze 

ϖερβαλιζζατε ριγυαρδο γλι οββλιγηι χοντραττυαλι, ο νελ χασο δι ιναδεµπιενζε νορµατιϖε, ρετριβυτιϖε, ασσιχυρατιϖε 

ϖερσο ιλ περσοναλε διπενδεντε; 
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 µανχατο ρειντεγρο δελ δεποσιτο χαυζιοναλε εντρο ι τερµινι σταβιλιτι; 

 accertata non veridicità del contenuto delle dichiarazioni presentate dall’Appaltatore; 
 µανχατα αππλιχαζιονε δελ Χ.Χ.Ν.Λ. δι ριφεριµεντο ε ινοσσερϖανζα δελλε νορµε ρελατιϖε αλλε ασσιχυραζιονι 

οββλιγατοριε εδ αντινφορτυνιστιχηε, πρεϖιδενζιαλι εδ ασσιστενζιαλι νει χονφροντι δελ προπριο περσοναλε; 

 ρισυλτατι ποσιτιϖι δεγλι αχχερταµεντι αντιµαφια εφφεττυατι πρεσσο λα χοµπετεντε Πρεφεττυρα; 

 σοσπενσιονε ινγιυστιφιχατα δελλα φορνιτυρα, ανχηε περ υνα σολα ϖολτα; 

 µανχατα ρειντεγραζιονε δελλα χαυζιονε εϖεντυαλµεντε εσχυσσα νελ τερµινε δι διεχι γιορνι δαλλα ριχηιεστα δα 

παρτε δι ΑΓΕΧ; 

 σιτυαζιονι δι φαλλιµεντο, δι λιθυιδαζιονε, δι χεσσιονε αττιϖιτ◊, δι χονχορδατο πρεϖεντιϖο ο δι θυαλσιασι αλτρα 

situazione equivalente a carico dell’Appaltatore; 
 ιν χασο δι χεσσιονε τοταλε ο παρζιαλε δελ χοντραττο; 

 frode dell’Appaltatore. 
Ιν ταλι χασι ΑΓΕΧ δοϖρ◊ χοµυνιχαρε, µεδιαντε λεττερα ραχχοµανδατα ε χον πρεαϖϖισο δι 30 γιορνι, χηε ιντενδε αϖϖαλερσι 

δελλα πρεσεντε χλαυσολα ρισολυτιϖα εσπρεσσα αι σενσι δελ χιτατο αρτ. 1456 δελ Χοδιχε χιϖιλε. Νελλε πρεδεττε χιρχοστανζε 

ΑΓΕΧ σαρ◊ τενυτα α χορρισπονδερε σολο ιλ πρεζζο contrattuale dell’appalto effettivamente espletato finο αλ γιορνο δελλα 

ρισολυζιονε, δεδοττε λε εϖεντυαλι penalità e le spese sostenute nonché gli eventuali danni conseguenti l’inadempimento 
στεσσο. Νεσσυν indennizzo o risarcimento è dovuto in caso di risoluzione all’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια. 

 
Art. 23 - RISARCIMENTO DANNI 

ΑΓΕΧ σι ρισερϖα λα φαχολτ◊ δι ριϖαλερσι δεγλι εϖεντυαλι δαννι, µατεριαλι ε µοραλι, συβιτι δυραντε l’esecuzione del contratto 
per colpa dell’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια, σοπραττυττο νελ χασο ιν χυι λε ιναδεµπιενζε δοϖεσσερο χοµπορταρε ρισχηι περ λα 

σαλυτε δεγλι υτεντι oppure determinare l’interruzione di un pubblico servizio. 
In ogni caso di risoluzione anticipata del contratto per responsabilità dell’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια, περ θυαλσιασι µοτιϖο, 

ΑΓΕΧ, oltre a procedere all’immediata escussione della cauzione prestata dall’aggiudiχαταριο, σι ρισερϖα δι χηιεδερε ιλ 

ρισαρχιµεντο δει δαννι συβιτι. 

 
Art. 24 ESECUZIONE IN DANNO 

Χονσιδερατα λα παρτιχολαρε νατυρα δελλε πρεσταζιονι, ΑΓΕΧ  σι ρισερϖα λα φαχολτ◊ δι αφφιδαρε α terzi l’effettuazione delle 
φορνιτυρε περ θυαλσιασι µοτιϖο νον ρεσe dall’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια, con addebito a quest’ultimo dell’intero costo 
σοππορτατο ε δεγλι εϖεντυαλι δαννι ε χι∫ σενζα πρεγιυδιζιο, οϖε νε ριχορρανο γλι estremi, per l’applicazione di quanto 
previsto all’art. 20 

 
Art. 25 STIPULA DEL CONTRATTO - SPESE 

Ιλ χοντραττο  στιπυλατο ai sensi dell’art 32, comma 14, del D. Λγσ 50/2016. Σαραννο α χαριχο δελλ∋Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια, 

σενζα αλχυνα ποσσιβιλιτ◊ δι ριϖαλσα νει ριγυαρδι δι ΑΓΕΧ, τυττε λε σπεσε εδ ονερι δελ χοντραττο (εσ. διριττι δι σεγρετερια, 

σχριττυραζιονε, σπεσε νοταριλι) εδ εϖεντυαλι συχχεσσιϖι αττι αγγιυντιϖι ε/ο ιντεγρατιϖι, νονχη λε ιµποστε ε τασσε (τασσα φισσα 

δι ρεγιστραζιονε ε ιµποστα δι βολλο), ταντο σε εσιστεντι αλ µοµεντο δελλα στιπυλαζιονε δελ χοντραττο δι αππαλτο, θυαντο σε 
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σιανο σταβιλιτε οδ αχχρεσχιυτε ποστεριορµεντε. Σαραννο ινολτρε α χαριχο δελλ∋Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια λε σπεσε δεριϖαντι δα 

σπεχιφιχηε ριχηιεστε ρελατιϖε α παρτιχολαρι µοδαλιτ◊ δι παγαµεντο, χοµε αχχρεδιτι ιν χ/χ βανχαρι ο ποσταλι. 

Λ∋Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια σαρ◊ τενυτο ινολτρε, αι σενσι δι θυαντο δισποστο δαλλ∋αρτ. 34 χο. 35 δελ δεχρετο 

λεγγε 179/2012 χοµε µοδιφιχατο δαλλα λεγγε δι χονϖερσιονε 221/2012, α ριµβορσαρε αλλα Σταζιονε 

αππαλταντε εντρο 60 δαλλ∋αγγιυδιχαζιονε δεφινιτιϖα λε σπεσε περ λα πυββλιχαζιονε συι θυοτιδιανι δελ 

βανδο δι γαρα. 

 
Art. 26 - CONTROVERSIE 

Τυττε λε χοντροϖερσιε τρα ΑΓΕΧ ε λ’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια, θυαλε σια λα λορο νατυρα, σαραννο δεϖολυτε αλ Γιυδιχε Ορδιναριο 

δελ Φορο δι ςερονα χον εσχλυσιονε δι θυαλσιασι ριχορσο αλ Χολλεγιο Αρβιτραλε. 

 
Art. 27 - DOMICILIO LEGALE E COMUNICAZIONI 

Α τυττi gli effetti del contratto, l’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια ελεγγε δοµιχιλιο λεγαλε πρεσσο λα προπρια σεδε σταβιλε ε στρυττυρατα, 

indicata in sede di gara. L’Ιµπρεσα αγγιυδιχαταρια αχχονσεντε, α ταλ φινε, χηε τυττε λε χοµυνιχαζιονι, ϖενγανο ινϖιατε δα 

ΑΓΕΧ ινδιφφερεντεµεντε αγλι ινδιριζζι ε ρεχαπιτι δι ΠΕΧ, ε−µαιλ, σεδε λεγαλε ε φαξ χοµυνιχατι. 

 
Art. 28 - TUTELA DEI DATI PERSONALI 

Ι δατι περσοναλι χονφεριτι αι φινι δελλα παρτεχιπαζιονε αλλα γαρα σαραννο ογγεττο δι τρατταµεντο ινφορµατιχο ο µανυαλε δα 

παρτε δι ΑΓΕΧ, νελ ρισπεττο δι θυαντο πρεσχριττο δαλ ϖιγεντε ∆. λγσ 196/2003, περ φιναλιτ◊ ινερεντι αλλα ϖαλυταζιονε 

dell’esistenza dei requisiti necessari per la partecipazione alla gara d’appalto. I dati σαραννο ρεσι πυββλιχι ιν σεδε δι 

χοντενζιοσο αµµινιστρατιϖο λιµιταταµεντε α θυαντο πρεϖιστο δαλλε νορµατιϖε ιν ϖιγορε. 

 
Art. 29 - NORME DI RINVIO 

Περ θυαντο νον εσπρεσσαµεντε πρεϖιστο νελ πρεσεντε Χαπιτολατο, σι φα ριφεριµεντο αλ ∆.Λγσ. ν. 50/2016 ε αλλε δισποσιζιονι 

δελ Χοδιχε Χιϖιλε ιν µατερια δι Χοντραττι. 

 


